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$7 ices alc, Le&or, introduRionen-ad Linguz Latinz ini-| 
tia, methodice & firitim delingaram. Methodum de- } 


ſignant ſex ſeRiones, qu# Tyrone manu quaſi ducune I 
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vocabulis & formulis rriciſiimis ad alla paulo majora, Neth 


rations-- captus puerilis, - Ut .nutrices {nfantulos ſuogg vel 
eririam fqrmant, neceſſe habent ad pveriles minurias ſe de j 
mitrere,-ur breviquiſgqihts rell&is: ad ea afiÞfgar,. que Cicero, 
Czfar, aliſque id genus claſſicl Authores ſuggeruvr. Inſuper, 


cum obviorum vocabulorum, & formularum allquor notiria 
occurrir, ur vides, declinatiovum & corjugatlovum ordine 


twiicarem faciunr ; quam ad gloria Nomfnls ful, & ſcho- 
Jamm-utlitarew lar giarur..clementiflimus. Dens. Vale, Le or, 
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| SHIHIVIIIHIIUEIIEIIIOREEIES | 
\ Seo Prima. 
| 
ES, GOD. -- Caput, the head; " 
j Templum, the Church. Manus, the hand, | 
| Pater, | a father. Pes, the foot.” | 
| Mater, a mother, . Yeſtis, a'garment, ' 
| Frater, a brother. Tunice, the coat. : | 
| Soror, | afiſter. ' Femoralia, thebreeches,  * 1 
|: Danar, a houle. _ Tibiatia, the hoſe. ] 
| --.- Scbola, the School, Zzrbzs, a town. | 
| Liber, a book, Mons, an hill.” ©, 
Charta, paper. - Fons, 4 well. ' © 
| Penna, 4 pet. ;; Laces, a loch or lake; 
? Calamarium, A pennter.. Hortus, 'Y garden. _ | 
Atramentuim, * ink. Hove,  _. an hoyr.. 
. Atramentarium,. an inkhorn. Hora- prima, ons hour. 
_ Claſſis, © the fiege. Secunda, x) pag 
- Scamnun, a deſke.. _Trrtza, "five? 
Oftium, | the door. | Duartay four. wy 
Pavimmtun, the floor. DOuinta, five; 
Locus, = aplace, Sexta, _: 
 Pzleus, . a botitet or Cap. Septime, fivces 
Galerus, an hat. Otave, elphic.” - 
Pallium, a cloak, Nong. nine. aA 
Toga, | a gown. Decima, tet). © 
Leftus, a bed.. undecinia, ' eleven © 
Cubiculun, a chamber. Duodecima, Et 4 
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| Epete mibs lefionem, Give me a renin; * 


Iv y 
- > — gy a” 


Da mnihi librum meun, Give me my book: ; 
Delinea mihi chartam, Rule my paper. ky 
 Preforma miki exemplum, Write me a copye ' *©' 


A 2 | D& 


Y 


"Sine Me, 


x0 3s? 
Eo zn Scholars, 
Dna eft bory ? 
Duo cares? 
Careo pile, libro, 
Sonat cal8p, 0s 
Docetur 1e 
Hic me otra, 
H ce TR ; z 


4 VOCABULA 


Give me a place, 

' Let me alone. 

Whither are you going ? 

= going ro the letiGot- 

clours Bit? - 
What want you ? 
I] want my bonnet, my book. 
The bel is rivging. 

The leſſan is ecaching. 

He fs ſtriking me. 

He Is curſing here, | 

He hath clecked my book | 
ffom me. | 


Non redafttte mibi libium quem He will nor' give me tny book 


illi dttommidevi. 
= irridar. LY 


Te pinhil [5 tous, 


Vale,” 
Tu iter Atgut Zeerum welt, 


An Bethit vo e'Fudire, o 
Conceſſe eſt _ waends ſaculras, 
Wy no 

Lict ny A os 


Licet a toni is horamt gun" 
| 

Ludamas Tater nos, 

Nunquan. fathre vents, 

SUrge, . 

Suge deins, | 

F evi ſwgan, 

Statim pops 

Non ye Ge, {iy vent, 
-—_p vn 


ugendi fathltazm Who hath gortentthe play.co 


again whfch 1 lenr trim. 
He is ſcornihg me. 
Good day. | 
Idem. p 
God be with you: 


_ Idem. | 
"Will we ger the play to day? | 


We have gotten che phay: 


us? | 
We have gorten' rhe play for 

all vighr. 
We tiaxe þbrcen the Play till 

ve hours. 
6: us play ropgether. 
& come never in time. 

_ Bife, 

' Riſe ſocontinens. 
- I ſhall. riſe within a ſhort ſpace. 
I hall be with you preſently. 
I came pot behind time to day. 
Spare me and 1 ſhallnever do 
ic ageitt, 

Tam 


TT TT Tn urn. i 
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VOCABUL A. s 


Fam teneo leftzontyy, 
Acue mihi pennan, 
D«c mihi lintas, 
Puts ſunt dimiſſt, 
N91 opus tft jam tum adeds, 
Ego par pavs veſeram, 
SEquum dicts, 
Inſpice librum, 
Iftzd mihi in mentem n01n vent, 
Deo v0/ente mature 

adero. | 
A1buc bene ſe habent omni, 
Jam nihil eſt quod agam, 
Eo domum petitun li- 

brum, 

Fae bog memntyis, 
Ne: audet egredi fine permiſſu 

Janztorzs, 
© uid habes negotis ? 
Ex animo hoc virum eh, 
7am audienda oft prelefiia, 
Vide temprftite venias, 
Satzs tempeſtive vent, 
Quidam conuentun te cupits 
Heus tu, retli, paucs te 

volo. 

Per Deum te-vro ut paycas, 
Da veniam extends, 
Ext, 
Hic vernacule loquitur, 
Cur non attuliſti vocabula in 

ſcholaw? 
Parce mihi, 
Non iterum peccabo. 
Supe, 


| Now havemy [eſſon. 


Make me 2 pen, 

Rule my paper. 

the children are golng homes 
you need not go rohim noWe 
I ſhallgive you a meeting. 
you ſpeak according to reaſons 
Look to your book. 

I remember not that. | 
with Gods grace l ſhall be here 

rimeous. 


all js well yet. | 

now I havenothing to do. 

I am going hore ro ſeek my 
book. 


See that you remember this. 


None dare go out Without the 


Janirors leave. 
what have you todo: 
In truth char fs true. 
pow we muſt hear our leſſon. 
ſee that you come in time. 
I came time enough. 
one would meet with you. _ 
come hither back again, Iwould 
ſpeak a few words with you. 
for Gods cauſe forgive me. * 
give me leave fofth. 
go your wayes out, 
this boy is ſpeaking engliſh. 
why have you not broughr_ 
your vocables to the ſchool? 
ſpare me this faulr. 
I (hall nor do a:fauſt apiln, - 
ariſce 
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Adſum, © Fn 'T am here: 
; Abeſt, |  hels away. 
Lignum, . © a pleee of wood, 
Dies lune, © munday, 
Dies martis; © © tucſday,; 
Dies mereurh, wedneſday, 
Dies jouss.” thurſday, 
Dies veneris, © friday, 
Dies ſaturni. ſarurday, 
Dies dominicus, ſunday. 
Partes indeglinabiles, Adverbia. 
Exe oft, - Ic 1s well. 
Malt agitur, that is Il! done. 
Non adfuit bodie, " he was not here to day. 
Non adrrat beri, _. he was not here yeſter-night. 
Semel repetivi T have repeared my leſſon 
lefionem, _ . Once. 
Jam bis repttivs now I have repeated my leſ- 
_ teftionem, = ſon twice, 
Dui tum poſtea ? why? what of that ? 
4 poſtta faciam, ] ſhall do that afterwards: 
Brevi preceptor : . the maſter will be here in- 
aderit,  __ continent. 
Diligenter vacat fudiis, he is diligent at his book. 
Prepoſretones. 
En huc ad-me,. '. » comehitherto me. 
Apud meſede, fir beſide me. 
Vent ante horam (oxtan, ] am come before fix a clock. 
Hoc eft contra id quod promt- this is againſt thar which you 
Z ſets, ' oro rotniſed. 
Non poteſt ho fer fo ne pe- this cannot be done withour 
Cunia, ---; money. 
Eft in temple, : he is in the Church, 
Interjeftiones, 
Eus tu, ' +. come hither, 
Fab. F alace! 
Pije! ; O God! 
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' Conjun(Tionts.” 
1 hoc dederis, tro gra- If you give me this, I ſhall be 
tus, thankful ro you. 
Non debes ſcribere & $arc you oughirnot to be wricing and 
TEE. pratling. - - { gone, 
Aut tact, aut abi. either hold thy tongue, or be 
Niſt hoc fettris, nihbil acci- except you dothis, you ſhall 
pres, c nothing. 
DO4ymquan tu mimntitus f 5s, Aalbeitthou haft lyed, yer I will 
ego tamen nolo mentiri, ___ nor lie, 
Eſt bonus purr, ſed nibil he is a good boy, bur he learn- 
proficit, eth nothing. ( ing. 
Nec legit, nec ſcribit, * nelther js he reading, nor writ- 


Setio Secu nda_ 


458 ſubſtantiva ufitatiora in ſuas quaſdan claſſes 
redatta ſunt. 


: DE DEO. 
O mnus, the LORD. 
Angelus, an Angel, Spiritus, a Spirit. 5 
elm, _ _ the heaven. 
Sol, the ſun, Stella, a ſtar. 
Luna, the Moon, Mundus, the world. | 
De Ventzs. 
V Entus, : the wind. 
Subſolanus, vel euris, the eaſt-wind.\ ot 
Favoniys, vel Rphyrus, the weſt-wind. 
Aquilo, | F the north-wind. ; 
Avſter, | : - -» = theſouth- wind, SINE: 
Vulturins, © - theſouth-eaſt winds *+ 4 
Boreas, * | the north-eaſt wind. 
Caurus, 3 | the north-weſt wind. 
Afrjens,' .. 5+ the ſouth-weſt-wind, © +, _ 
; 4d my. De 
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Liber manuſoiptags 


VAQaCABUL 4 


5 
: De mundi Rigsonzh ns. 
Ries, the eat. Meraidies, the {auth b 
IJ Occianns, the weſt: Septentrzo, thenore: 
De Elemntis.” | 
Gnzs, the fire:  Flumen, a river: 
Terra, the earth: Palus, a pools 
Atr, theair:  Stegnum, aditch or flank: 
Aqua, the water: Amnis, a river or burn: 
arty the ſea: Torrens, aburninſpeat: 
Bt Mittor is or Trmpeſiatibus. 
N tubes, a cloud; Grendo, hall : 
- N Nubula, 23 miſty clayd: Nix, ſnow: 
Pruina, hoar froſt: Glaczes, Ice : 
Ros, dew : Pluvia, rain: 
Ivis, the raip- haw : Imber, a ſhower. 
Fulmen, the thunder : 
De Temporibus. 
EMS, rime 2 e/tas, $@ mans age? 
Seculum, a hundred years: Anprs, a year 2 
Per, the ſpring. Auvrore, the morning: 
E?us, the ſummer. Meridies, the mid-day. 
Autumnus, harveſt Yeſpery, theevening. 
Hyems, winter. Hore, an hour. 
Mexſis, an moneth. Semibora, halfan hour. 
Srptimana, 2 week. Hor e-944, a quarter of a 
Dies, a day. drans, hour. 
Nox, a nighe- Momentum, 4 mbmeſits 
De ve libraria & armis ſcholaſticis. 
| he" vel codet, © a book, 
Libellus, 2 lizcle book. 
Cherte. piper. 
Charts bibule, ſinking paper. 
Fol:um cbarte, a leaf of paper. 
Philura chart, : a ſheet or rhroch of paper. 
Charte ſcaras, a quair of paper. 
Liber Chantacgns, a paper book. 


Liber 


wr Iz 


Liber 3mpefſys, 


 _VOCARULA 9 


.2 printed 5nok, 
Chartag re, clean paper. 
Charte manuſcripta, fov] paper whereupon any 
Libri invalucrum, ( rhing is wricren, / 
vel tegmen, the cover ofa book, 

Margo. the margine. 

Pagine anterior, the forefide. 

Paging adverſe, the back-fide. 
Calamus wil peane, a pen. 
Penna mollis, 2 (oft pen, 

Penno firms, av hird pen, 

Crena calans, the clifr of a pets. 
C4/ami canlis, the ſtalk of a pen, 

Lana vel peniculus, the woal or ows. 
Scalpellum, a pen knife. 

Scalpelli capylus the hefe of a pen knife; 
Cultellus, a knife. 

A cies, the edge of a knife. 
Mucro, the poinr. 

Paging ( names, the ſheath, 

Catologus, acgralogue of Cera, WAX. 
Epiſtole, an epiſile, or letter, Sigillum, afeal, or 

bill, fiamp. 


$y1grapbe, an obliparien. 
Apochs, at acquirrance 


Vrrſus vel carmen, 4 verſes 
Linea, a line. 


De partibus Humani corporee, 


Omn0,4 man. 
Anime, the ſoul. 


 Animus, the mind. 


Vena, a vein. 

Os,0 is, 2 20Nne. ; 
Os, ovis, the mouth, 
Corpus, the body. 
Sanguis, the blood. 
Cutis, the ſkin. 
Caput. the head: 


Vertis, the crowa ofche head Mainys, the hand, 


Barba.g beard. colum, che eraig. 


Cervix, the yeck. 
Humerns, rhe ſhoulder. 
Scaepuls, the ſhoulder-blade. 
Te & uM, the back. ; 

B: achiayy, the galrdy. 
Cubirgs, the elbow 


Carpus,the wreft,or ſhekel-bone: .. | 
La't"tus, the gairdy from the 
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 Femuy, the thigh. 
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VOCABUL 4A 


Frons frontis, the forchead, © Vole manys,the luif of the hand, 
Capillus vel crinis; the hair. 'Palma, idem. Digitus, a finger; 


Coma vel ceſaries, dem. 


['Polle x, the thumb, 


Certbrun, the brain, or brains. 11dex, the formoſt finger. 


Factes, che face. 
O:ulus, an eye. 
Pupi1la, the aple of rhe eye. 
Supercilium, the halr of the 
brows. 
Ciliun, the eye-brees. 
Gena,vel palpebra,the eye-lids. Articulus, 
Naſas, the noſe. Condylus, 
Naves, the noſtrils. UYnguis, 
Anhelitus, the breath or end. Dovrſum, 
Aiuris, vel auricula, the ear, Sping 
| - or loop. Peftus, 
Mala, the jaw-bone, or check Venter, 
20.125: + * ©. Blade: Eatas, 


Burcs, the cheek, Coſte, 
Labiun, the lip. Viſcera, 
D?1s, a tooth. Exta, 
Lingua, the rongue. £0 
Saliva, ſpirtle. Feew, 
Mtntum, the chin. Poples, 
Spleng, the meir, Tibia, 


Planta pedis, the ſole of the Cyrus, 
Pulmo, the lights. ( foot. Crw a, 
Stomachus, the fiomack. Telus, 
#tina, the urine or water; Meadulla, 
.Coxe,vel coxerndzx,cthe haunch. Pes, 


Genz, the knee. 


De Tocts aliqunt. 


\ Ons, an hill. 
Pons, 2 bridge, 
' Arena, (and. 

Campi maritims, the links. 


Forum, 


' Digitus mtdius,.the middle. 


finger. 


Digitys annularis, the ring- 


finger. 


Digitus minimus , the little 


finger, 

the joyur. 

the knockle. 
the nail. 
the back. 

the backone, 
the breaſt. 
the belly, 
the ſide. 
arib. 

the bowels: 


the intrals. 


the heart. 
the liver; 
the hough, 
the chi\n-bone. 
the chin. 
the calf of the leg. 
the ancle. 
the marrow. 
the foot, 


Digitus pedis, a toe. 


Solarium, the ſun-dyal. 
Pulpitum, a pulpit. 
Pyetorium, the rolbooth. 

the market place. 
\ -  L86® 
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VOCABUL A x7 
Littks, the ſhoar, (Reeple. Arx, a Caftle. ( or Catchpel* 


. Pyramus, vel campanile, the Spheriſterium, the tinnicecourt* 
' Horologium, a dyal or knock. Propylaum, a fore-entrefle. 


( Oſtzum templz auſtrale, ſeptentrionele, occidentale | 
| te, the buts. Hortus ſfrumentarins, a cornyard. 
Montis apex.the head of the hill. 
Montis radix,the foot ofthe Frumentum, corn. ( corn. 
FI 2 barn, ( hill. Praments actruus, a ſtack of 


ADMONITIO. 
Ddiſcant hic Tyrones complitorum nomina fllf urbl con- 
prive meals obi interea vivitur, Hz: & alia hujus gene- 
rh vacrz inſtiturorum diligentiz relinquimus. 
Vaocabula Cognationis, 


Ognatus, a kinſman Avunculus, the mother brother. 
: Parentes, the parents. Amita, the father ſiſter. 
Pater, a father. Matertera,the mother ſiſter. 
Mater, a mother. Liberi, children. 
; F:lius, a ſon. Filia, a daughter. 
, Avas, the good-fire. Nepos, a nephew or oye. 
Avia, rhe good-dame; Neptis, a veice or oyeſs. 
Pa tryus, the father brother. Fyater, a brother. Soror,f fiſier, 
Vocabula Aﬀinitatis. : 
Ffnitas, Allya. Gentr, a good- ſon, 
Vitricus, the ftep-father. Nures, a good- daughter, 
. Privignus, the ſtep-ſon. Levir, the huſbands: brother: 
' Socer, the father in law, 
' Socrxs, the mother in law: Glos, the huſbands ſiſter, 
De ſtxu &+ atate Hominum. 
Ir, a man. -_ * Per, a boy. 
Mulier, a woman. Adoleſcens, a young WY 
.. Fomine, idem. 7uvenzs, a young man. 
/ i Inſens, an infanc. Senex, an old man. 
Nomina Dignitatum. 
joe an emperor.  * Dominus, a Laird. 
Rex, a King. , Senator, a ſenator, 
| Regine, a queen. Senatus, the council. 
Pranctps, a prince. Pretores, the ballies. 


Dux 


m7 VOCABULA: 


Dix, Conſ el . the Provoft. 
Comes, A Lord. Pretores, the Ballies. 
Marchis, a Marqueſs. Preto? capitalis, the Sheriff, 

— De dome, & par tibus. 
«[ \0#sx, an houſe. Limen, the door threfhold: 


Aule, the hall. 


| Culins, a kitchen. 
Fanue, 


the gare, Gradus, a ſtair or trap. 
Poſtzca, the back-gate. Pergula, a fore,or bick-flair. 
Cubiculum, a chamber, Trabs, a balk. 
AMuſtum, a ſigady. Tignus, a jeſt. 
Sera, 2 lock, Furnus, an oven. 
Clavis. a key. Feneſtra, a window, 
Prfibulum, the entreſs. 


| Ptochedochium, the hoſpital. 
Ye«lue, the brods ofa window Tablznum, a lofr. 


Pefſulus, a flor, grindle or bar, St4b4lum, a ſtable, or ſtall. 
Cardines, the hinges of a door. 


De varis SupelleFile. 


Enſa, a board, 


Inernere menſam, ro cover the board. 

Mantzle, | an hand towel. 
Mapps, - a ſerver or any table cloath. 
Repoſitorzum, an ambry. 
Orbis, a round rrencher, 
Luaave, a four nooked trencher. 
Salinum, a ſale-far. 
Sdl, ſaſr. 
Grumaus ſalzs, a pickle of falt. 
Patine, a plare, or charger. 
Focalus menſarius, 'a choffer, ve choffin diſh, 
Sedzle. 2 form or ſear. 
Cathetire, a chair. | Abacus, a cup-board. | 
Poculuw, a drinking CUP» Matala, a chamber- pots [ 
Poculum 2 drinking Olle, a por. 

vitreum,pglaſs. 


| Opercalum, a pot-HNd, 
Ferreu3-uurys, an iron crook. 
Harper, pagis, the pot bowls, 


Labt#4m, a pans 4 
2+? 


Poculum ar.. a taſs, or falver 
gentenm, goblet. 
Axphore, a Goup or can, 


— 


YOCABULA | n3 
Spongia, a (purge. Orbile ſerreuſn, 2 girdle, 
Speculun, a looking glaſs. Faatl;a,a can or *Y 
Tabla, a hanging-board. Cochlear corntum, a horn ſpogn 


lenis,a fire. Cobltar argen. a filver 
Lar, the hearth. tum ſpoon. 
Fumele, the chimney. Craticuld, a brander. 
Fuligo, the chimney, ſoot; Tudicula, a laddle. 
Funxs, rike, or (moake. Follis, a pair of bellows, 
Pruniceps, the tongs. Arcavel cifle, achiſt; 
Lefus, a bed. Ciftuls, a coffer, 
Cervical, a bolfter- S:itxla, a bucker. 


Pulvinus, a cad or pillow. Decipula, # roren-fall 
Culcitra plumta, a fcather-bed., Cave, 4 Cage. 


Lintee. the ſheers, Aviarikm, Idem. 

Cento, the coyerinp, Pixys, a built. 

Stragula, idem, or blankets. Promptuerium, an ambry. 

Stramentun, the firac. Repoſetorium, a. preſs. 

Candelabrum, a candlefiick.. Scrinium, a cofter. 

Candela, a candle, Caþſula, a bog. 

Fungus, the ſnuff, or cole of Capſella fiftils, a peniy pigs 
a candle. Riſcss, a bowel, 

Lanteyng, a lantern, Stragulum, a covering. 

Pulvinar, a cuſhen. Corting, a curtaln. 


4urna, a pitcher, or pig. 7 
. Dereruſtica, eg dliis. 


Ratrum, a plough. Carrus, a Caſts 

Vomer, the ſock. -, Temo, the draught-trecs 
Reſtis, a rope. Axis the axt{-cree, 
Funts, a tow. Ligo, a ſpade. 
Culter, the coulter. Rota, a wheel. 
Ephippium, a ſaddle. Falx, a hook. 
Frenun, a bridle. Cribrum, a ſieve. 
Lupatum, a bir. Fenumn, hay. 
Stapeda, a ſtirrup. Pebulum, fodder. 
Sarcing, a pack. Occe, a4 harrow. 
Securis, an Ix. O:cere, to harrow; Lina, & fyle. 
St3va, the ſtilc, > « Terebrunt, @ plercer. 


Burk Sg 


14 YOCABULA. 


Burzs, the beam, _ Aegry, land; 

Acend, the goade. Ager fecundss,frultful land: 
Stimulus, the brod. (yoke. Ager ſterilis, barren land. 
Catene, the ſowm, Fugum,che Agrum ſttrcorare, to good the 


Eyed: belciarij, the drawing | (ground: 
. ( horſes. fN 
De veftibus. 

Eſtis, a garment. _- Mantiola, neffs, or hands. 

* Pannus, cloath. Sudarium, a napkin. _ 
Lana, wool. Cingulumn, a belt, Eo 
Lanan carminare, to card Annulus, a rivg. 
Nere, toſpin. ( wool. . Fibula, a burton. | 
Subucule, a ſhirt,  Fibulart, to faften the butrons; 
Induſium, a night- coat,  Fibule ocellus, a button hole. 
Galerus, an har. Ligula, a point. 

Collare, a neck.  ..._. Corium, leather, 
Crumna, a purſe, | Calceus, a ſhoe, , 
Faſcia, a'garter.  Crepida, a panton. \ 
Loculus, a pocket or pouch. Pallizm manuleatin, a winged s 
Manica, the ſleeve; cloak. | 
De cibz generibus. 
Cu: meat. Armus Veruecinus A ſhoulder of : 
FJentaculum, breakfaſt and ( mutron, | 
' _ (dizjunie, Miſcilago furfuracea, ſowens. 
Prandium, the dinner. Lac milk, 
Cena, the (upper. Lac roagulaturn, a kic of milk, 
Panzs, bread. " 149.01”. +. Caſens, UNRENE: £5 
Fruftrum paniis a plece of brezd. Serum laftts, whey, 
Caro, fleſk; | But)rum, butter. | 
Perza, an ham. Puls, portage. j 
De POthe 
0:45, drink. Acttum, vinegar. 
Vinum, wine. Aqua-vite, Aquavytys | 
Cerviſia, ale, Roſa-ſolis, dem. 


De enimalzbus &+ to ſpeftantibus-. 
1#mal, a living creature, Pullus equinus, a foal. 
Equus, an horſe. Bos, a COW Or OX; 
Taurus,a bull, Gv4is5, a [heep, Canis, x dog. 
| P43 
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Era a wild beaſt. 

Leo, a lion. 
Lupus, a wolf. 
Vulpes, a fox or tod- 
Lepus, an hare. 
Cunzculus, a cone)” 
Cervks, an hart» 
Myftela, a whitret: 
Scyurus,a ſquerrel or con. 
Fering, veniſon. 
Vitulus, a calf. 


Vis,a bird. 

Pullys, a chicken. 
Penna, the feather of a fowl. 
Alas, a wing. 

Roſtrum, the beik or neb of 2 
oy fowl. 

Unguis the elows, 

Ov4, an egge. 

Nidus, a neſt, 

Gallus gallinacens,a cock, 

Capus, vel tapd, a capon: 

Gallin1, a hen. 

P av0, a peacock, 


Anat, 4 duck, 


Neſus, an halk; 
ulvta;an howler; 
Coruus, ataven. 
Philomele, a nightingail, 


' Perdix; a. partridge. 


Picus, apyor, 


Columba, a dove. © 


AA #5 4 6 7 I hs. 


 Pacta, a cow.  Agnus, 4 a lamb. PFervecing, mutro, 

Felzs, a cat, Caprea, a goit. Porcina, bacong1r 

Caro bubula, beef. Sys, A (ow, ( pok. 
De feris. ; 


Cerva, 1n hinde. 
Dorcas, a rea-bucks 
Iſtis, a wealel, 
Hedaus, a kid, 

Mis, a mouſe, 

Glzis, a rotten, 
Mannus, a nagge. 
Vivtrra, a ferret; 
Pxtorius, a fulmard. 
Teſtudo, a ſhel-poddock,/ 
Mus arantus, a ſhrew- 


De auvibus. 


Veſpertilio, a back. 

Grus, a craſh. © 

Olor, a (wan.- 

Sturnus, a ſtirlirigs 

Paſſer, a ſparrow. 

Paſſer ſylveſter, the bunting; 
Pſittacus, a paplngo. 

Avis (icur, a tame. bird, - 

Avis ſera, a wild bird. 

Anſer, a gooſe. 

Avis tricarie, a mulrfowl. 

Cornix, a crow. Milvus,a plead. 

Motacilla awaer wagiale. 

Regulus, a wralh, | 

Acanthis, a gold-ſplok. 


: {pupe; a toucher.. . 


Helcyon, a ſnow: fleck. 


Mirgus, a COFTGArant. 


Tinnunculas, a ficnchel. 
Regulus, a robio-gcd- breaſt, 
Lin«ria, a linewbiic. 

_ Alarg 


. * * 3 
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.6 
*Alaxda, a laverock. 


; (irundo, a (wallow. 


Gallus fiveſter, - 
Gallinaſlveſtris, 
Cepbus, 

Gave, 

Larss, 

CorUks MATENAS, 
Cotts, 

Pipio, 

Crex, 

Greculys, 

Ios, 


Pes vel aþis, a bee. 

Apiarium, 4 by Ke 
Mel, honey. 
Calex, a midge., 
Muſes, a flee, 
Aranes, an edder. cap:. 
Formice, an.cmmor.. 
Times, moth, 


”" P $djculs ,-vcrmine, 


_ 


iſcis, = fifhs; / 


VOCAEBULA, 


* Curtuca. the rirtfop; 


Cafricalce, the Caperkiſly, 


a black cock. 
antheth heo. 
a ſca naw. 
che Gow, 

a loch maw. 
a cormorauit, 
a quelir, 

a pidgeon, 

a corp: craick, 
a kae 3 

a (yp. 

De inſets. _ 
Pulex. a fla. to 
Tabanks, aclep 
Papilio, a burrer flee, 
Cicada, a graſfioppet. 
Virmis, a worm; 
Accari, hires. *- 
Ridbobo, a e%; © 
Hir2do, a loch leach. 
Lendes, nites.,'' 

De. piſcibus. Hat « 
Salmo, a ſalmon; ... 


” I 


Saler his, a ſpeckled trout, 


etius wefatins, a.dry hillen. Ba/ena, a whale, _ - 
_—_— mejor, a killewor cod. Rhomboides, Mrrle looks. : 


Gob1 us, a ha 


Callatin; x whinng, 
Cancer aparten: 
Chame;# - 
Mutilus, a mulcle. 


a 7 


Soles, aſole 


"Nalex; if herring, Truta, dny ſort.of crovut.' 
Srombrus wmrcrel. Rhombus, a turher..._ .. ..... 
Locuſta marine, a labſter,  Squatina.a ſkace, Phoce,a ſelch. 


 Gobius areſuttus,a dry haddock. Synogloſſus, a paddle. filh.. 


Anguilla decumans,a great cel. 


P3ſciculi, landeels, 
Cochlee, a with. _ __ 
Piſces te any kind of 


Lucius, 2 gad- Lutye, an otter. ſiaces, 


pr —__— _ _ 
wn___—————————w wr - —_ — commnrmoeliens 7 _m— _— 


ſhell fiſh. | 
De 


Ds. od —— 
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VOCABU LA, 


—_ De Arboribus: D 4 

' Rbor, a:tree.' © Folium, the leaf ofs 2 frees x 

Radzx,the root of a tree. Surculus, the imp of a tree: 

Cortex, the bark of a.tree. Malzs, an apple-tree, 
Ramus, the branch of a tree. Pyrus, a pear tree. -. 
Prunus, a plum»tree. Suber, the cork-tree, 
F:icus, a fip-rree. - 41mnus, the elm-tree. 
Buxus, buſh or box. Fraxinus, an aſh-tree. 
Ceraſus,a cherry-tree. Planatis, a plain-rree. 
Qu#7cus, an oak-tree, Geni{ta, broom. 
Abzts, a fir-rree, Geniſta ſpinoſa, whins, 
Betula, a birch-rree. Liguoritia, liquoriſh. ;2 
Sorbus ſylveſtris, a ran-tree. Funiperus,the juniper,or eatett- 
Sabina, a ſavine-tree. - berry-rree. 
Populus, the es Onan 


Onunm, an apple: 7" = an > hnctht; 
- Nux, 4 nut; : Pyrum, a pear. 


ve znſolate, raiſins. 
Ficus, a fig. 


Autllana, a walnut. 
Prunum, a plam. 
ve, wine-berries. 
Prunum ſylueſtre, a fl T and red berries, 
Putamen nucis;the thelSf a nut. Lupulus, hoppes. 

Nucleus, the kernel of a nut. Male granata, apple parnets. 
Cafianea, a cheſnur, Mala aurantia, orengers. «+ 


De Herbs. - 
Lattuca, letuce. 
Sonchus, the ſow thifYe, 
Aco\us, a fep. 

Paſtinaca,a paſnip. 

Daycus, a Cariet, 

#va cri\pe, a grozer. 
Carifum,a place where ſage 
Erica, heather. + 
Ericetum, a mulr. 


Erba, an herbe. 
Gramen, graſs. 
Rresſice,kall. 
Cepa, an onion. 
Cepula, a ſybow.. 
Alliam, garleeck. 
Salvia, (age. 
uncus, a ruſh. 
U7tica, a nettle» 
Flee 
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18 VOCABULA 


Fles, a flower. , Hyſſopus, hy ſſop. 
Cyanus, a blew blawert, Cichorium, lychory. 
Caltbs; the marigoid. .*- Lappa, a bur. 
Calendula, 1dem.  Lavendula, lavender; 
E quiſety12, a paddock-pipe. Linumn, lint. 

Filix, a fairn. Stupa, hards. 
Fragim, a ſtraw-berry, Acettoſa, ſowrockss 
Fungus, a paddock-ttoo!. Lepathum, a docken; 
Biitorta, patience. 
ArtimeGa; magwort. Helenium, ellcampane. 
Aiſynthium, worm-wood. 
Bellis harterſ;s, a deafie, 


Bellrs ids, a gowen: alba, kall. 


Cary1m%7/lata, a janer-ftlower. Braſſica cri» frieſled or curled 


Papaver, rhe cheſbow. ſpa,  Kkall. 
Ryaphanis,a raddith, 
Rapum,a nelp, Atripltx, arrage- 
Sedion m1afus, a fow. Caulus, a kail ttock. 
£7,493, multard.77o1a,a violet. Spinacea, ſpinage. 
M :1i074na, marjory. Raphanus, a riffard. 


A'ga marina, dilie or tangles.: Raphanys Yuſticanus, redcol- 


Ailma, chicken-wort. 
Prmpineila, pimpernel. 
Anyſum, aniſe. 

Semen 2anzſe, aniſe ſceds. 
Trijo/ium, a Claver. 


Draco, a dragon. 
Naſlurtium well- 
aquMticum, grals. 
* Bulbo caſta- an earth-nut 


Petroſelinum, perfile. _ neus, OF arnute 
Chamemelum, camomile. Tuſſslago, tublage. 
Beta, the beer. Rapiſtrum (haldocks. 


arYUIr uM, 
Pulegium, pennyroyal. 
Ruta, rew. 


Betonica, berony. 
Borrago, borrage. 
AMenta, mint. - 
Cards, a thiſtle. Matricaria, ſeverfoyly. 
Cinava, an artichozk. Saxifraga thirleſtone- 
Parrun, a leek. 1il;um, a lilly, Minor, eras. 
Roſa, a roſe. Tlipaya tulipaſe, Zuglans, a walnur. 
N:cot ian, tobacco, 


Braſſica, great kail unlocked. 
Braſſica capitata white locked 


Braſſica minor, ſmaller kail. 


NAs We 
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Tibus. a tobacco-plpe- Aquilegia, columbs, 
Paxillus, a ſtopple.  _- Canabzs, hetnp. 
 Lupulus.hops,malva,the maw, Cataputza, (purge. 


Giycy'1hize, lquoriſh, Laureole, lary. _ 

| Glanaes, knappers. Chryſanthe-the gulld. 
Argentina, the maſcrop. nzum ſegetum, 
Thymum, tyme. Siſarum, crummocks; 
Serpytlum, pepper-pralſs. Ti/jilago, colt- foot. 


Caſtanea, a chaſten, or chaſt- Craſſula, orpy. 
| Schenopraſſon, ſyves, ( nut. Myrtus brabantica, gald, 
Portulaca, purpy. Nzgelaſiram, popple among the 
| L:guſtram, privet. Corn. 


— c_—— 


MT De Mmbis, & alizs. | 
| Ovbus, a diſeaſe. Cecitas, ' blindneſs. Ofcitare, to gaunt. 
| Febris, the fever. Tufſiss, the cough. Oſcedo, gaunting. - 


P eſtis, the peſt. Rudctare, co rifr, Pandiculari,tO tax, 
Surditas, deafneſs. Ruttus, rifting. Pandiculatio, raxing. 
Sternuto, to nelZze. Scabies, a (cab, 


catarrbus, a rheum. 


Sternutatio, ne1zing, 
Raucitas, hoarſneſs. 


"Tormen a thraw in 


alvi, the belly. Raucus, hoarſe, '' 
7ylnus, a wound. Aſthma, ſhortneſs of the breath: 
Pernzo, the mouls, | Laborat aſih- he hath a ſhore 
Verruca, a wart. mate, breath. 


Ternza, 4 rymburſt. ED Cardialgia, the heatt- ſcald. 
vula, the pape in the craſg. Yomitus, vomiting. 

Angina, the ſquinance. Nauſea, a defire of vomiting, 
Scrofula, the Kings evil. Nepbritzs, the gravel in the 
L.ippss, bllert,or bller-eyed. Calculys, the ſtone. (neirs. 


Lippitudo, bllertneſs. . Laborat ne- he hath the gravel 


Mnrbilli, the nirles. phritide, in the neirs, 
Fluxus 419%, the fluxes. Strangy- a difficulty in makiop 
1f4erus, the gulſogh. za, of water, 


Movbus articularis, che gout. P3rr2go, (cals In the head. 
Chirapra,the pour in the hand. Lentigo, a farnticle, 
Padazgra, the gout in the foot. Febrzs beptica, the axes, 
Mrs coxarins, the ſciatick. Caluitiun baldnefs, 
| B 2 2101043 


Fn 
4 * 


F My ” COT 
Mos = -— —_ s math - - 
” - OmO> I A a 3905 57mm 9% GA SO OP VELO RY WPI ap TOR RO. FO PIP” 44.7 PEI WPWPRLALEP ocx  B2e/? x7, I-MEI my Rr rms i :7o 
— _— 5Y-<4 \ - 


20 VOCABULA: 
Morbus gallicus,the french pox. Calvus. balde. 
rpetigo, the ring-worm. 
Variole, the ſmall pox, or 
Papula, a bliſter, ( meafils. 
Puftula. a blyb. Paralyſis, the palfie. 
Hutcus. a byle. Spaſmus, the cramp. 
Faces lentiginoſa,a face full of Plyrztzs, the plurifie, 

( farnticless PFebris ardens, the hor fever. 
Furunculus, a neſcok. Febris intermittenscheflanders 
Cicatrix, the mark of a wound. fevers. 
Phthiſis,che erick or conſump- S;xgultus. the yeſk. 
Intertrigo. galling. ( rion. Srrabus, glied. * 
Clavus. in horn on the roe, Strabiſmus, gliedneſs. 
Tinnitus aurium. the ringing Fovee variolarum, pock-marks. 

( of the ears. Laborat dolore dentiunhe hath 


( megrim 
Hemicrania, the head-ach, or 
Apiplexia, the poplifie,or apo- 
plexy. 


Prurigo, the yulck. the worm. 
Labor at ſtr abiſmo, he glierh. 
Laborat e calculo, he bath rhe gravel. 
Laborat prangra, | he barh the gout. 
De Montta. 

On'te, money. 

Nummius, a penny. 
Pecunia, coyn or gullr. 
Fenus, profic or uſury. 
Arrba, an earneſt, or arles. 
Minervale, ſcolledpe. 
Nailum, the fraught. _ 
Viaticum, money, or furniſhing for ones 


proviſion on his journey. 
De Mitallis, Lapidibus &> Aromatibus. 


em: gold Silex, a flinr-ftone. 
Argentun, ſilver. Cos. a whetſtone. 
ALES, braſs. 


Crocus. (afron. 
Stannuy, tinne. 


s Saccarum, ugpar. 
Orichalcum, gold-follzie. Cinamomun, cannel. 


Cuprum. copper. Zingibey, ginger. 
Plumbuy, lead. Piper, pepper. ; | 
Ferrum, iron. Nux meri{tica, outimuge 


Che* 
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VOCABULA, 21 


N cha/ybs, ſteel. Glans, a walnut. 
Lapis, « ſtone; Macis, maces. 
- Later, tile-ftone, or brick. Garzopbylli, clowes, 
Paria de frumentaria, &® leguminibus.. | 
Ruges. corn. Faring, meal. Farzndy ſubigere, 
Seges. corn uncur-down, Polenta, malr. ( to bake. 
Sementis. vel ſemen. (eed. Pollen vel pollis, flower. 
s Sementem facere, to ſow. Similago, maſs,or mong-corn. 
Meſſis. the harveſt. Furſur, clats, or bran. 
Culmus, the ſtalk of corn, Hordeum, barley or bear. 
Vagina, the hoſe of corn. Avena, oats. 0ryz4, rice. 


Spica, the ear of corn. Piſum, peaſe. Faba, a bean; 
s, Granun, agrain or pickle. Sz/iqua,vel Folliculus, a cod. 
h Gluna. the huſk of the corn, Farina fabacea, peaſe meal, 

Ariſta, the beard or awin, PFVitza vel Ervun, firches. 

Acus actris, the chaft. Lens, lentis, groats. 

Stipula, ſtubble, Lolium , popple or weeds a- 

Triticum, wheat. mong the corn. 

Secale, rye. | 


De Lanficio. 
Ana, wool. Filum, a thteed,* 
Rhombus, (pinning. Neta, a row. 
Lanificio ope- to be ſpinning Lana radzs, undighted 
ram dare. ( orcarding. wool, 
Colus, a rock. Glomus, « clew. 


Colores: 
Z O!or, a colour. ( lours. Ruber, red. 
Yo , Pigmenta, painters co- Ravus, ruſlet colour. 
Adumbratio, the firſt draughrs Coccznens, a ſcarlet colour. 
( of a portrait. ZLenthinus, a violet colour, 


Canazaus, white, Cerultus, a blew colour. 
Nzger, black. Viridis, a green colour. 
Citrinus, orenge Colour. Subniger, a brown colour. 
Flavuus, yellow. + 

De 14 Naval. 


Avis,a ſhip. . Sentina, the pump. 
Cymba, a boat, Sentinam exbayrire, to putnp. 
B 3 Acts. 
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Accatiun, a keel, or lighter. 


Celox,a litrle ſhallop or yoal. 


Carina, the howe of a ſhip. 
Suburra, the ballift. - 
Coſte, che ribs of a ſhip. - 


' Nautea, the filth that runneth 


our of the um. 
Claws, the ruddex. as 
' Funis, a tow. 
Anchora, an anchor. 


Tabylata, the planks of a ſhip, Apluſtre, a flag. 


Prorg, the ſteven ofa ſhip or Melus, the maſi. | 


the fore-cafie. 
Puppis, the ſtern or hinder 
part, . 
Roſftyg, the ſnout of the ſhip. 
Forz.the overlap or hatches. 


Antenna, the-rae. 
Remus, the oar. 
Cofitus, a bome-ſlaff. 
Velum, the (ail. 
Remumy agere, to row. 


Scale navales:che ſhip ladder. Remos co- toleave off 
Tranſtra, the feats whereon hbibere, rowing. 
orurs, the rowers fir. ; 


= De Artibus Mechanicis. 
Extor,a webſter or weaver. Sutor, a ſutor or ſhoe-maker. 
Textrina,a webſters booth. Sutrina,the ſhoe-makers booth, 


Tele, the web. 
Stamen, the yarn. 
Radivs, the ſhurtle. 


Scapus, the webfters loome. 


* Cheleua, the ſhoe- makers 
Modulus, a laſt, 
Pidtor, a painter. 
Penicillus, a pincel, 


Imago, a portrair. AT 


Piſtor, a baiker, or backſier. 
Piſtrina, a baikers booth. - 
Hamys,a hook. | 

Linea, the fiſhing line. - 
Aurifex, a gold-(mith, 
Chyrurgus, a chyrurglon 
Pixis, a cbyrurgions bes, 


Apothecarius,an apothecary. | 


Tonzr, a barber. | 
Novacula, a barbers razer, 


So 4 
[i 


cultey the ſhoe- makers knife. 
ſut orius, 


Subule,the aul,or clſon,or aliſon. 


Seta ſete, the birſe, or briſe. 
Miles, a man of war. 


( OY Arma, armour. 


Armiluftri vm,che II 


\Telum, a dart» 


Haſta, a ſpear. 
Lorica, a jack. 


. Squane, the plers of a jack. 
 Toorax ferreus, a corfler, 
. Galea, an helmer;or knopſcal. 


Scutum vel clipeus, a Free. 


 Glaadzus, a ſword. . 


Malltus, a mell, 
Limga, a fyle: ( lows, 
Follzs fabriljs, a ſmichs bel- 

S : Capſule, 


Ns 
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Capſula, a barbers caſe for hls. 
__ Fazers or ſheers, 

Forpicule, a pair of ſheers, 

Criorum, a ſieve, Eg 

Fannus, a weight. 

Pala,the peel to ſet in or take 
bread ovt of the oven. 

Piſcatoy, a fiſher, 

Rete, a net. | 

Perutum, a rapler. 

Pagina, a ſcabberd. 

Pugio, a whinger. 

Dolo dolmis, a (word-fizff. 

Romphea,a two handed ſword, 

Securis 101mana, an halberd, 

Clava, a batton., 

Strophus,the ſword hangers, 


' Denti ſcalpium, a pick-tooth. 


Auri ſcalpinm, an ear-pick, 
Turunda, a tent. | 
Emplafirum, a plaiſter. 
Fnvolucre tonforium,a barbers 
( cloarh. 


$clopus, a piſtol, 


Balifta,a croſs bow... 
Chzrotheca a gantler or plate- 
ferrea, glove, 
Peftoraie, a py-doublet. 
Manice ferree, platce-flceves. . 
Bombarda, 3 gown, 
Tormentum eneum,.a brazen . 
| iecc. 
Glans, a buller. .. ( ; 5 
Pulvis ſulfurea, powder. 
Terebellum, a piercer. : .. 
Faber lignatius, a weights... - 
Ci7Cinus, a. COMPals, .. -* ; 
Scalper, a chizel. | 
Gluten, plew. 
Aſcza, 2 plain. 
SECUYES aQ-AX, . >... 
Aſjula,a dail or plank. 
Serra, a (aw. J 


 Cuneus, a wedge. 


Faber ferrarius, a (mich; 
Clavus, a nail. 
Tudes, an hammer. 


Pelvis toxforea,a barbers baſon. 1ncus, a (miths-ſtithy. 


Sectio 


Tertia. 


bz uſus uſitatiorum aliquot Adjeftivorume. 
AdjeQiva prime 8& ſecundz Declinacionis. 


(He acutus,. 
Cultellus obtuſus, 
Altus mons, 


ES] aetr, 


Nimium avidus es, 


Eſt valde avarus, 


Eft vir bonus, 


a ſharp knife 

a blunt knife. 

an high hill. 

he is fick. 

ye are too greedy. 
he is a great wretch, 
he is a good man, 
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E/t malus puty, - | he is an evil boy. 

EZ amicus charis, he is my dear friend; 

Eft vir dofus, he is a learned man. 

Eit zndoftns, he is unlearned. 

E[t wit gratus, hels a thankful man. 

E/t #ngratus, : he is aothankfvl. 

Eſt amicys fucundus, © hes a pleaſant friend, 

Eft juflus judex, he js a juſt judge. 

Et nimium laſcivuns, | he is too wanton. 

Longe hec via eſt, This is a long way. 

Eſt vir-magnus,: | he js a great man. 

Parvus, hic liber tt, this is a little book. 

Esmrofus, ye are troubleſome. 

Accepit novas veſits, he hath gotren new cloathes. 

Nuid ita mutus ts? why are ye ſo dumb? 

E't perverſus nequam, he1s a perverſe knave 

E't vir plus, | he is a godly man. 

Atramentarium meumn eft plenum my ink-hora is full of 
arranenes, ee 5 Re — 

Pomups boc putridum eſt, this is a rorten apple. 

Eſt putr pulcher, he is a pleaſant boy. 

Eft valde ſeuerus, he is very ſevere, 

E{t nimium ſuperbus, he is over proud, 


Adjeftivt ttrtie Declinationss. . 
Ft equalis ili dorina, he is equal to him in learning. 


Eft amicus amabilis,, he is an amiable friend, 

Hic liber erit utriquenoſtram this book ſhall be common te 
communts, us both. 

Eſt valde dobilis, he is very weak. | 

Sic valde eris deformes, ye will become very Ill fayour- 
| ed that way. 

Lefiio bec difecilis tft, this is a difficile leſſon. 

Eſt leftio facilis, ir is an cafie |cſſon. 

Dulce pomumn, | a ſweer apple. 

Eſt fidelis amzcus, he fs a faithful friend. 

Eſt valde futilis, he is _ that can keep nothing 

; $o 


Eſt 


> —_—_—_——C—— 


CO mew 


ar ne YE LT Ss Co 


Oe Oe re In i ER OT UP I Is 


VOCABUL A. 26 
Eſt vir gravis tamen hilaris, he is a gravy? man and merry. 
Dicam tibi infignem biftoriam, 1 hal tell you a norable hiftory» 
Efi-medioci flature, he is of a mid-way ſtature, 

Et vir nobilis, he is a noble man, + 

Eſt ſocius admodum ſyavis, he is a ſweer companion. 

Hec cerviſia tenuts eſt, this ale is (mall, 

Dujd ita triftis es? why are you fo ſad like, - 
Quis habet atramentum venale? who hath ink to (ell ? 

Apage tuvpia-verba, away with filchy language» 
Avaritia eft vile vitium, avarice 1s a baſe vice. 

Hic eff utilis libey, this is a profitable book. 
Gramen jam ubique viride tft, the graſs is every where naw _ 
| (green. 


Sectlo quarta. 


Ubi accurrit uſus ſamiliariun quorundam verborum. 
Verba prim# Conjugetionis 18 O. 
Emper me accuſat, he 15 ever zccuſing me. 
Bene adminiſirat em he g14eth his efiate 


ſamiliarem, _ well, 
Sept egrotat, he 1s ofcen fick. 
Fuents eftimas hun librum? what tiink you this book 
worth? 


I love you fcr that word. 
he was walking in the Kirk. 
he finezcth well. 

why fit you ſo idle ? 

why cry you ſo ? 


Amo te deiftio werbo, 
Ambulabat in templo, 
Bene cantat, 

Duid ita ceſſas ? 
Duid ita clamas? 


Luid ita claudicas ? whar makes you-to crook ſo ? 
Curabam negotium patris, IT was doing 2 turn of my fa- 
. there. 
Expefiamus tum in we arc looking for him every 
horas, hour. 
Eg0 tum ſugabo, I ſhall chaſe him away. Ser- 
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26 VOCABULA. 


Semper litigat eu ſon he is ever flyting with hls | 
j "CEES: neighbours. | 
Q14andsnavigabis ? | whenwillye ſail? | 
'q Ne nega, . deny not. | 
'F. Ego hdc opto, thacis a thing I wiſh for. | 
Par linrum,, prepare a book. | 
it Si ptccagris, dabjs If you play a fault, you ſhall be | 
hy pends, | corredted. | | 
'Þ Refi putas, | you are of rhe riehir opinion. 
I, Spevo meliora per Dti gratiam, T hope in God for better, 
{4 Tota fere nofte vigilavut,  Twakedalmof the whole night. 
k Duzs me vocat ? who'ls this calling upon me ? 
('l ho '0 R, 
p Ur ita altercaris, what needeth you to flyte ſo ? 
| Zam ancillatur ſhels preſently ſerving my mo- | 
| matramte. cher. . | 
{i Mt falſo-criminatur, \ | he accuſethme falſly. | 
Jin Fruſtratus te(t expectationtns he hath begulled my expeQa- 
meam, | tion. 
| Palde zl cupio gratifi- fain would I do the thing that | 
| . (av, ' mſehtpleaſure him. 
Gratulor tibi ſelicem huncre- welcome home agaln. 
ditum. ( to. 
Mirabav q# ahiifſet, I marvel where he hath gone 


Pater minatus eſt ll Paendn jt [7 his father hath boaſted to 
quid tals poſthac aydive- corre him, If he Hear any ſuch 


wot, thing hereafter. 
Cut me mo!aris ? Wherefore hinderye me ? 
Semper nugatuy | he jiseverclartering with hls 
cum ſocris, | neighbours. 
Non licet pi ſear die it is not lawful to fiſh upon 
; Dominico, Sunday. RAY 
Sic oþinor, T thibkſo. 
. Deunprecart quotidze, pray unto God dayly, 
Nom recorder illud, TI remember not that. 
Solemur tum quantum #n Fwovis let us comfort him as far as we 
0g 9X may. 


Suſ- 
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I ſuſpe& he will not be here. 


Suſpicor eum non adfuturum, 
Duts teflatur te ad- 


fuiſſe, 


> loaned ai E 
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who teſtifieth char ye were 
prefenr ? | 


Conjugationss ſecunde in 0. 


On audts, 
{ V Satzs calzo, 
Cave aicas, 
Ego boe cenſeo. 
Devet mihi pecuntan, 
Dele hanc vocem, 
Doleo eum egrotare, 
Non favet mibi, 
Cur ita flrs, 
Pals frigeo, 
Gauaeo te bene valert, 
Non habeo librum, 
Facet adhuc ir leffo, 
Nemznz invidto, 
Quid ita languets ? 
Latet 2n angulo, 
Mane donce ego rediero, 
Monuzt pr eceptor ne verndcule 
loquamur, 
Non ſplendet ſol, 
Semper [tudet, 
Suadeo me mittas, 
Valde ili ſuccenſet pater, 
Tace, 
Tene librum, donec redzero, 
Timet ne vapulet, 
Multi pauperes hodie ſrigent 
 fragore, wy | 
| Non bene valet, 
'  Accede, & iſe videbis, 


ye dare not. 

I am warm enovph; 
beware ye ſay that, 

I think this. . 

he is owing me filver.. 
put our this word: . 

I am ſorry that he is fick. 
he hath no liking of me. 
why weep ye ſa? 

Tam very @old. 

T am glad thatye are well. 
T have not'a book. 

he is lyivg in his bed yer. 
there is none that I envy. 
what makes you ſo doll'd ? 
he is Juckivg in the nook, 


_ . tarry while I come back again. 
the maſter adverteth us, thar 


we (peak no enpliſh. 
che ſun is nor ſhining. 
he is ever at his book. 


. T counſel you to let me. alone. 


his father is very angry at him. 
hold your tongue. 
hold my book ti I come again; 


hes afraid ro be beaten. 
- Many poor this day - are trem- 


bling for cold. 


' he is not well io-hls health. 
 g0,and ye ſhall ſee your ſelf. 


Ps 
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TD 089 fateor, - I confeſs that. 

Non pofſum huic malo mederi, T cannot mend this. 
Miſerere mei Deas, have mercy on me, O God. 
Memento quid pollicitks fis, remember what ye promiſed. 
Ego te tutbor, I fh+l1 def-nd you. 
Nihzl eft quod vereavt, ye nced nor to fear. 


Conjugatzonis Tertie in IO, 

Spzce tum. look ro him. 

Hee claſſis non capit nos, this Claſs doth not contain us, 
Non cupio 2d, I defire not thar. 

 Decepiftz me, ye have deceived me. 

Efice, | caſt jr out. 
Nunquan rem facies, thou wilt never thrive. 
Fugit, he hath gorten away. 
Cur quatis ſedile ? wherefore ſhake ye rhe Seat ? 
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Percuſſit me he overtook me with his ſtcek- 
pugno, ed vieff, | 
' Eripuit mihs he hath cleeked my book from 
1 librum me, | 
| Reſpice, look behind you. 
|. Nolohocyets, | I will not abide this. 

|| Brevi morzetur, ' bewill dic ſhortly. 

I) Sol oritur, the Sun is rifing, 

1 Abſcondit fe ali- he hath hidden Wimſelf one 

;f cub, | where or another, 
Accende candelam, light the candle. 
Dutd agis? what are yon doing ? 
Accerſe enum, © go forhim, . _ 
Avent me furti, : he actuſeth me of rhefr. 
Aſſueſce lingue latine uſe your ſelf to the latine 
Prebibo tibs, | Tdrinkto you. ( tongue. 
Lubens actipi0, I pledge you. 
Faw bis cecidi, now 1 have fallen twices 
cede #11, give him the place. 
Claude off5uM, ſhut the door. 


C01 
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Conpeſce lingua, hold your tongue. (health, 

Nonaum Convaluit, he is nor as yet come to his 

Conſule patrem, ask your fathers advice. 

Corrige bunc errorem, mend this error. 

Non credo tibi, I do not believe you. | 

Cur adeo celeriter curtis? what need you to run fo faſt? 

Decumbe mat ure. go ro your bed ar time. 

Kgo te defendam, I ſhall defend you. 

Dzc verum, tell the rruth. 

Nondum didici primam partem, I have nor yer learned the firſt 

Duc tum domum, convoy him home. *{ part. 

Emi bunc librum quatuor aſf- TI have bought this book for 
ſobus, four ſhilliogs. 

Extinxit candelam, he hath pur out the candle; 

Exut veites, take off your cloaths, 

Fefellit me, he hath beguiled me. 

Fige bic candelabrum, faſten in the candleſtick heres 

Multa fiigis, ye feigny many things. 

Flefte genu, beck. 

Funde atr amentum Pour out the ink. 

Indue vetes, put on your cloaths. 

Non intelligo hanc leftionem, 1 underſtand not this leſſon; 

Lactſfit me ad pugnam, he is provocking me to fighr, 


Liceat mihi legere theme tunm, let me read your Theme, 
Non decet te ludere in templo, ye ought nor to play you inthe 


Church. 
Metuo neſero venian, I am afraid I come too late, 
Mifit ad me epiſtolam, he hath ſent mea Letter. 
Munge nares wipe your noſe. 
Nefe lienles, faſten your points, 
Non novi enum, T knew him nor. 
Oſtende mibi librum tuum, fſhew me your book | 
@4dz ejus mores, I hatc his faſhions. place. 
Pepulit me loco, he hach dung me out Kmy _ 
Ego jan parcan tibi, I will ſpare you for the preſecar. 
Duinnon pergis? why go ye not forwards ? 
Pete ab ropemnen, ſeek a pen from him. 
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Perdidzpileum,... 
Scite pingit, | 
Pone hic ſaccum, 
Polluit pallzum meum, 
Pone hic librum, 
Semper aliquid 

| poſets, 2 


Vide an tum poſſis apprehendere 


Prome calamim, 
Pipugit me acicula, 
Obtundzs We, - | 

uid queris! 
Dei queſo, 
Scande panen cultro, 
Scite ſcribit, 
Perperam ſcripſiſit, 
Szne Me, | 
Solve debitum, 
Sperno tt, 
Nondun ſtratus eft ltfus, 
Sterne menjam, 
Sume bunc-librum, 
Surgt, | | 
Vide ne tum tangas, 
Pauperes tergunt 

| ſcholam, 
Tolle lzbrum, | 
Trade ills buns librum 

zn manum, _ 

Traxit zllum buc 3lluc, 
Trafit eum foras, 
Duo vadis 7? 


Equus bic uttumgq; non vehtt, 


Pulſe: mihi auticulam, 


I have loſt my bonnet, 

he painteth prectily. 

Jay down your ſack here: 

he hath filed my cloak, 

lay your book down hete. 

ye areever (ecking ſomething 
or other. ' 

ſce if ye can geta prip of him. 


take out a pen. 


he hath prickt me with a prin, 
ye deafen me, 

what are you ſeeking ? 

I pray you take ref. 

cur the bread with thy knife, 
he wrireth very well. 

ye have wtlitten wrong. 

let me alone, 

pay your debt. 

I count nor of you. 

the bed is not made. 

cover the board, 


. take this book. 


riſe. 

See that you touch him nor. 

the poor boyes are dighting 
' the (chool. 

rake up the book, 

deliver him this book In his 

hand: 
he drew him here and there; 
he ſhor him ovr. 


-whither are you going ? 


This horſe will nor carry us 
he hath pulled mine car. (both; 


Ions vendidit eb; bunc {zbrum who fold you'this book ? 


erte folium, 
uUter vicit ? 


ruro over the leaf. 
which of the two Is v1dor ? 


us 
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he hath burnt a hole fo his 
(cloak; 
his father Is angry at him. 
to whom arc you (peaking ? 
I have nor forgotten the thing 
that he ſaid, 
follow me. | 
I ſhall obey you In all things. 
Ego ulciſcar te, fi vivo, I fhal ger a mends of you if T live 
Licet mihi uti boc libro ad lend me theuſe of this book 
horam. for an hour. | 
Abuſus eſt libro mto, he hath filed my book. 
Profeftus eſt Edinburgum, he is gone to Edinbirgh. 
Querar apud Preceptorem, I ſhall complain ro the maſter. 
Statim revertere, return incontinent, . 
Utere quandis volts hog ule this book as long as you 
libro, pleaſe. j 
Conjugationis Juarte verb. 
udiohoram, f hear the hour; 
FA 4pert oftium, open the door. 
Cuſtodi pa'liun, donec keep my cloak, while I come 
redzero, back again. 
Nimzs diu dormis, ye fleep too long. 
Nondum eſuyzo, I am not hungry. 
Expeditbam negotig patriss H1wasabourt my fathers buſineſs, 
Non expedit id age, Ic is nor expedient ro do thar. 
Nondum finivi thema, I have not ended my cheme yer. 
Hoc fulciet librum this will hold up your book to 
tum, you. 
Semper garris, ye are ever claſhing. 
Haurz mihz potum aque e draw me a driok of water out 
fonte, - _ of the well. ( dies. 
Cur impedis fludza noſtra, wherefore hinder ye our itu- 
Inveni/ti librum tuum? have ye found your book ? 
Aaiit mercatum, he hath gone to rhe mercat. 
Nimpug laſcivit, he is too mach piycn to Want- 
| onnels; 
Jan 


tit pallium 


Ater ills iraſcitit, 
Cuz loquerts, | 
Nondum obliviſcor quid 
arxerit, 
Sequere me, 
In omnibys tivs obſequar, 
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Fam tandem tun riers, pow at Jatt I have found him, 
Procul ſalit, he leapeth far. - 
Sarciebantur mihi veſtes, . my cloathes were mendine. 
YT _ & ticatia ſarcithan- ſo my ſhoes and hoſe were 
_  mending. | 
Feo ſas; ſcio quid I know very well what ye would | 
velis, be ar. | 
Abandum «og 0s of —— nor that we are 
Sys Fs ove: ? who burſcd him ? 
Nolo ſervire tibi, I will nor be a ſervant to you. 
Dxyando venit fratty tins ? when came your brother ? 
"Oe" 0 R. 
an blanditur tibi, now he is flattering you. 
p Experive quid poſſit t in lingua take an eſſay of .him what he 
lating,  cando in the latine tongue. 


Nalla #11i orta eff a me 3njuria, T have done him no- wrong. 


Degs boe mib: largitus eft, God hath beftowed this upon. 


| 


| 


Non mentior, ] am nor lying... : (me. 
Nondum orſus eſt thems, EE hath not begun his Theme 
S&/ti4mur utium inciiat, let us caſt lors which of ( yer. 


us two ſhall begin. 
'Verba quzdam Syaraxin varianriz ſub catem agulcerione, 


Edicor tibi, vel medicor morbum. | 
Moderari linguevel lingam, preftolari alicuivel eliquem, 
Occumbert mortz. vel mortem; preftog anttcedo tabs, vel te. 
Aſpe* fit tibilabem, vel afperſit te labe 
Wliudere, inſultare alicus. aliquent vel in aliquem. 
Deterſſer alicui cup iditas, vel dliquem vel in allquen 
Conſents tibi. vel tecum. 
Diffentio, diſſideo tibi,vela tt 
Incumbo ſtudiis, vel in ftudia. 
Attende tibs. vel te. 


Giyreftgre aScnjus laudes, yel Leudibus. < 
ers 


\&Z * 


VOCABUL A, 3 
Verba quzdzm quz murtata Syntaxi, mutant 
G2nincacionem. 


Cceds tib;,id eft,aſſentior,vel accreſco, 

Acceds te, vel ad te, id efi 442% 
AEmulari aliini, eft invidere, 
e/fmulare altquem, eft imitari, 
Auſcultare alicus, eſt obedire, * \ 
Auſcultare aliquem, efi audins; 
Cuptre alicuz, eſt javere, 
Cupio tty eli expecere, | 
Deficit minig 1d eft, deeft ming, 
Deficit. me, \d ef, deſtituit me, | | 
Do tibi littras, jd cft, do 1797 prrferentias ad a);u86, 
Do ad te literas, id eſt, per alum literas ad te mitts, 
Fentrare alicut ptcuniam, ideſt dare ad uſuram, 
Fonerart a0 al:quo prteuniam, Id eft, accipere ad uſuram 
Proſpicio mte ſaiuts, id ett, ſalutem procuro, 
Proſpicio periculum, id eſt, prevideo, 
Recipio tis, 1d efi, promitto, 
Recipio librum, id eſt, zttrum accepts 
Recipete Jdomun, id eſt, FA 
Kefero tabs, 1deſt, narto, . 
Referam ad ſenatum, quod incon; uitationtm wvenit, 
Studeo huic uni, an hoc unum, hoc unum, inhac uno, 
Vaco philoſophie, Id eſt, opp am do, 
Vaco ad phileſophzam, id efl, 0174 habeo, 
Paco culpa, id eft, Careo, 
Vacat locus, id <li, vacunus et, 

Sic ala permulra, quz uſus Joceblt) 


VENIA.. 


5 Pete veniam{eccals ths. Sit ito Vein. Da veniam 
neck tat, 
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SECTIO @UINTA. 


Ubi variz loquendi formu'z. 


Tempus ® Tempeſtates, 


Udvrm ef, ſcil. Coetum, it 2s fair weather. Serenus hic dies. 

Ett zer nebuloſus. E': pluvioſus hic dies. Szver jam imber. 

Eſt vencoſus hic dies. Szvit jam ventus.Eft tenebrofſa hxc.nox. 

Eſt nox illunis, without moonlight. Falgert luna,Creſcir Luna. 
Decreſcic Luna: InterJunium:Novilunium: Pienjlunium: Valde 

obſcura hzc nox eft. Jam proveRa nox eſtyit 75 .now well fuire- 
#ight.Nolo hac note cxire. Ad multam noRem protractz fuec- 
runt excquiz. Eſt ſerena nox. Eft niva's hic dics. Eft nivea hzc 
hyems. Hzc glacies admotum lubrica £ft. Nemo diſcurrac per 
glactem.Scirla 2 tangle of ice.Gelaryit is frieging,Nix conglaci- 
ata eft, Lacus conglaciatus eff. Non lice: jam per rempus. Eft 
ram hic a:r. Eft nebuloſus hic acr, remperatus,pacatus,fri- 
£1dUs, 


Dugrele &+ Accuſands. 

\ Eferam te apud preceprorem. Hic mihi moleſtus eft, 
Hic afficic me jgnowinia, ve zs miſcaliing me. Hic mint 
Impegit colaphum. Hicallific caput mevum parteri. Percuſ- 
fir me pede. Hic objzRo prde me profiravic, Non licet mi- 
hi per hunc ſtuderc, ſcribere, ſedere in claſſe. Hic expulic 
me loco, Hic minartur (e verberaturum me. Hig provocat 
me ad certamen. Hic arguit me furt!. Semper 2ur hunc 
aut illum ſermonem confer cum ſociis, Nimium lcquax cs, 
Es multi ſermons. Semper inter ſe fabulancur. J:m mea 
Intervenir querela. Non convenic hoc dicere. Aliquis furrt- 
pult mjhi librum, Hic furcum fecit, Facit mendacium. Com- 
ponit de me mencacia.Mentitur ir: me. Laccravit mibl faciem 
ungutbus. Unguibus i}li jnvolavic in faciem. ſemper exhiber 
mihi moleftiam. Conſpurcavic vel contaminav:it me c#00. 

Occ#civirt me pulyere. 

E XC4$AND I. 

Erijocum ſolummode dixi.non per contumeliam.Certe ni- 
hil talc a me factum, Nullam ego jpjuriam iN tncull, - ſte 
: uic 


OT 
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ſyir in culp&, non ego. Nihil illi dix} quod quetquem offen» 
dar, Nihul rate djxi, fect. Par parf reſpondi, & p:zterea 


pIhil, I gave him but one word for another, there was no more of 


zt. Rus ſe conrulic. Parer rus cum mifirs Hodie rure re- 


verſurus eft. Eſt rurf, Tendir rus. Facit merceturam juſſu . 


pairis, He 75 wazting on his fathers booth. Adiit mercatum 
cum parre. Rus !vir patretn viſend} grat'a Nullam admif in 
cum culpam. Urebar opera tronſoris, ſarroris,cerdonls. Cura» 
bam mih1 reſuendos cajſceos. Nullam haber legitimam excu- 
ſlacjonem, Videamus qua uſurus fir excuſarione, Excuſa me 
2pud praceptorem, Hanc excuſationem non accipiet, non 
admjtrer, De hac culpa non potes te purgare. Negotietnr 
11 mercatu. Occupatvs erat in negotia quodam patris, Abs 
ſum ab hacculpa. Non ego fuj in culpa. 


| TESTIMONIA. | 

UT reftantur. Nulium poteſt reftem adhibere. Dic vere 
quid fa&um fir. Ab urroque pugnatum eft, Vere omnem 

rei reperam.Nihil vidi,nihil audivi quod reprehenfionem alt- 
quam mercatur. Urerque merciur ſupplicium. Sane Injurio- 
ſc cum tratiavit. Fuit In cum valde comumelioſus. Plurimis 
contumelijis evm ſnſcquutus eft, Hoc quidem ab'eo didtum, 
pre:erea nihil audivi. Hoc ab co faQtum, vlrra nikil. vidi. 
LUlcro elroque cerrabant malediRis, they were fyting both to 
and fro, Coarguam cum teftibus, audes ne bova fide h&c te- 


ftari. Liquido poſſlum reftari, jra ſe rem habere. Suborna- . 


vit falſos teſtes, Omnium deliQorum cavſ# in me conferuntur, 
Si quid peccatum eſt, in me transfertur culpa. Allenz culp= 


reus arguor, 14m condemned in another mans fault, Nihil pec=. 


cavi quod ſciam. Pejerafti, Splendice mencitur. Longiſli= 


me I vero abeſt, Imo verum dixi. Falſo koc I te dium. 


Imo vere. * Hoc Io veritate ft, Aﬀeere veritatem audaQer. 
Aufim conceptis verbis jurare nib! cale fulſſe. Juravit mlhi 
tra ſe rem habere. Juravit falſum jusjurandum. Ego examl- 


pabo verum, I fhall try the truth. Vide ne veritatem ullo men- . 


dacio contaminas. Quandoquidem ita eſt, ego hujus culpz ce 
abſolvo, Teſtibus jam eviftus cs. Epgorteſtibus convincam 
eum mendacit. 
; C 2 _ 7-15 
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| Salutandt, Optandt, 8c. | 
ave plurimum. Plurimam cilam ſalurem ribi precor. Prahi- 
a_J bo tibl. Accipo libenter : Proptno tibi hoc poculum. Exi- 
nanlas poculum tum. Sir falutj, much good d04t you. Quum 
quis ftervurar,ſternutamenrum hac aur ſimill apprecatione ex- 
ciptendum eft, proſic. Sic fauſtum, fir ſalut}. Optatus advenis, 
Ograriſſimus eft nobis tuus advestus. Opportune admodum 
Inrerveniſli, ye are come in @ very good time. Bene tibi fit, many 
good dayes to you. Et tibj optice bene vertar Deus Eamus du- 
cenre Deo, Jam in proclnRu ſum, 1 am going now to take the 
gate. Jam hora eſt cum in viam ſe deJit, be is on vis journty an 
hour ſince. Focliciter ahi, foclicicer redeas. Bene vertat Deus, 
Gog turn all to the beſt, or well may it go with your 


L-£--5 >. 
Uod lufionis genus placer ? Quo luſus genere certabimus ? 
Cercemus l#lcu, Curly, Pile pedali.Exmus ad metas. Quod 
eric victor! premium ? duernio, o&ernio, &c. Cras feriatuti 
ſumus+ Hole a fiudils feriamur. Hic eſt ferjatus dics. 


; ARCH S. 

Apittemus} /tt us *go to the archery, Arcus nervus,the ſtring 

of the bow. Pharerra, « quiver, Scopus, the mark. Corytus, 
a bow Caſe. Eornua arcs, tht herns of a bow. Crena, t14 nock of 
the arrow. Plume (agirtz,f? /?athers.Prome ſaghttam e phare- 
rra.Cerremus ſagir: 5. Inrende 27<um. ADH nervo ſagtitacm. ſt 
deplamis hzc ſagitra, Sagirra hac ca7er cuſpide. Precipvo ſagir- 
rand] uſu teneor. 1 /zþe the archery with 4/1 my beart. Sagitras 
raats arce djrigit. ut icopum peve ſemper artlogat. Ef} ſagitta- 
rius iotignis, be 75 a brave archer, Collimare vel COlllbeare, £0 
(hoot diretHly toward s tht marh. Semper aberras aſcopo, Je miſs 
£7. Tranſm'fic mecan fevici dhe beth yt over tbe butt,or overtbe 
mark. Nimls d: xrroriuma v«i g's, ye are coo far to the right band, 
Nimis finiftror ſam verens. Es cis metaw. ye 47” on this ſide of the 
»werk. Es ultra mera. 4 fixjr Cagirram folo, bis arrow 75 lightts 
ox the earth, nat in the eutt. Arrigit ſcapum, be bath {ighted on 
the merb. Collapſe ſur mere. Refaurande vel reparandt lunt 
merz, Collips tur pecuntz, refFaurandis metis, Condere metas» 
Unde hgbebir cefpires merarum condicor,. 14 
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PICA PEDALFTS. | 
C Ortiamur partes: Tu primum focium dilige, Qui ſunt no- 
> ftcum partium kmc ſe recipiant. Qui nobis acverfantur ? 
Excuce pilem ut ſneamus certamen:Age,buc percutc. Turue- 
re meram. Preripe iI!f pilam i poſſis agere. Ape. objice te 
i11i. Occurre ill. Repercute pilam: Egregie,very well: Nibll 
aghs, ye do nothing: Tranſmirrere meram pila,to give the hail: 
Hic primus eft cranſmiſſus, this z5 the firft hail: Bic fecundus, 
hic rertivs eft rranſmiſſus; Repelle cur, altcqut adverſarht e- 
vadent lupcriores: Nifi cavees jam jam occupabſit meram: Ni 
melius a novis ludatur de nobis a&tum eft: Eia pencs vos vi- 
Gorla efi: lo wiumphe: Eft piſx dofilhmns, be 75 4 brave 
ball-man : &Abique eo fuiſſer, reportaſſemus vi&oriam, had be 
net been,we had won: Age, ſubſervi mihi, tabe heed and ſerve 
me:Adhuc potiores habemus,(ciz: partes; we bav pic the like- 
 _ lieftof it. | 
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1 -E0 8-1 | 
| globis: Quid erir pretJum certaminis * Nemo 
,pecunizm in ſponfionem propenar, - /zt none ploy for: flver: 
Tu prior globum emitte, {tt your how! be firſt: Ego vict, taque 
poſterior debes globum emittere ; Nimis tends Cex- 
 trorſum; Nimis fintfirorfum: Ah, tranfmiſi foramen globn: 
| © Globus eſiciterior expeRatione mea; Eſt expe&atione'mex 
ulcerior: Flus ſatis remifl vires,! geve zt no pith: Plus ſatis vi- 
rium achibai, figna terminum incra quem ſubſiſiendym eft- 
:: Reda dirige ad foramen vel (crobiculum: Dirige huc gfpbum: 
Lene & (cofim mire in foramen, ah, devius eft; Hef mihi, & 
foramine clapſus efi: Bene eft: Teneo foramen: Uno auRa- 
xo re vict, 1 hav. ons more upon you: Jam duobus: Lnde au- 
&arium primum.play one more: Secundum,tertium, &c. Mon- 
rem globum tranljeci: Lude par, play 4{ibt to whe: Jam' pares 
ſumus: Exira reeminucm emit globuas: Arblrer, a brainnie: 
L. Judicer arbiter: Arblrer mihi affentirar: Mihi_ addicit vi&o- 


riam: Incommade ceflir,zt bath lucked evil with me: Conimo- 
de hic luſus cclir, | 


— 


| | : BACSL #8. 
| Aculus, Pla clavarla,a goxlfe ball; Fovea,e goat: Pefcute 
1 pilam baculo; Nimls curifti hunc miſſum,chss 3s £90 ſhore 
C 3 | 4 
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2 
a ſiroak; Pila tua devia eft. Procul excufliſti pilam,that Zs a 
good Firoab. Statumina pilam arena, Teas your ball on the ſand. 
Statumen, the t2g;. Fruſtra es, that is a miſs; Vel irritus hic 
| cons eſt. Percute pilam ſenfim, Gzve the ball but a little 
tehap. Appoſite,that zs very well. Immiſſa eſt pila in foveam, 
the ball is grated.  Quomodo eam hincelidam ? Cedo bacu- 
Tum ferreum, let ſee the bunkard Club; Jam trerum fruſtra es, 
_ that 3s the ſecond miſs. Tertio,quarto, &'c. Bene tibi ceflic hic! 
IRvus,that 3s well ftrichin. Male tibi cefſit hic i&us. Huc re» 
' Ra pilam dirige. Dirige reRa verſus foramen, tribe direftly 
upon tht hole. Percute plilam ſurſum verſus, ſ{>iþe up the hzll. 
Percute deorſum verſus, [#r:þ £ aown the bill. An pretelapla 
eſt foramen. Facum quod volul, 1wonld nat wiſh 4 better 
_ - Sir9ak. Immiſla eft ip paludem,zt zs in the mire. Ree cvola- 
vir,zt bath flown direbtly on. Bacuti caput,the head of the Clu). 
*Bacvl caulis,the [aſt of the Club, Baculi manubrium;,the handle 
where the wippen is. Baculi filumgthe wippen. 


"2." 230, 0 NA VI S. | 

| | his ad littus noftrum hac note appulſa eft. Tres hac' 
4 YnoRe naves in portum delarz funr. jam navis cft in porty, 
Pattus cft plenus naviam. Ex alto In portum inyebltur. E por- 
tu inalcum invehitar/ Jam ſolvite portu navis. Jam anchora 
\tallitur, Jamin portum venir. Jam ad anchoram ſtat. 


.. » Hora,, Horologzum, Campans, &c. | 
'Nreyerri hodic.ſcxtam marutinam,horoltogit manus indl- 
: A cat (emihoram poſt ſeprimami. Unde eſt quod non anre- 
. yerteris ſeprimam. Ego te cras expergefaclam. Hodle alrior 
' | _... Guam ſolebar ſomnus me complexus'eſt, Nonlicuit mihi he- 
| . vi mature fre cubirum. Quid adeo fomno gravis es? Nimlum 
Yomoolentus cs : Excute ocyus ſornnum. Licear mini aliquan- 
eiſper dormire.. Audio ſonitum campanz. Darur ſignum pre- 

cibus macurinſs, veſpertinis. Darur primum fignum concion!, ” 

ſecundum, rercjurs. Jam penec oRava cft. Eft ſemihora poſt 

-fextam, 3! zs ha!fbour to ſeven. Lata eſt nonz. Inftar duodec]- 

ma- Solarſum indicar-fcmihoram poſt undeclnam. Pro 

Þe adeft duodecima,twelve 35 at hand, 3 - 

" | 


| 


| 
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ZANITO R 

Omen tuum in 7an3toris rzbulas eſtrelatum.Procul.dubio 
culpabitur hzc noſtra tarditas. Janitor delevit cjus no- 
men. 7enitor tranſiulic nomen mceum tn alienum locum, Lues 
hefternam abſentiam ; hanc tuam tardirarem, hanc ignoran- 
tlam,nequiriam tuam. Non licet exire Inconſulro Zanztore, 
Nunquid adhuc cirata funt nomina ? Jam exigentur 7anzto- 
175 tabulz., Invito 7anitore exiit. Exit me Inconſulto, 


CENSHR As | | 
Uis defipnatus eft cenſor ? Quampridem defignarus eft ? 
Eft ſublzſ# fidei cenſor. Eft parttarius, he 35 partial; Sem- 


per contumeliis inſe&atur ſocios.Proſequitur me odio. Odio - 


addutus me deculir. Sine nullatenus evm odi. —_— ti- 


bi aliquid In aurem, Quortes tu {eorfim {:des, hic ſemper ver- 


nacule lcquirur, Preſtabiſne  fidem? P:z{tabo quantum in 


me crit. Non adizibenda eſt Mili fides. Ego par pari referam. 
 Odlireravic «jus nomen. Connivit ad allorum delifta;mea nun» 


quam prz:ezit. Captat ſermonem nofirum. Efine adhuc pers 


a&a cenſura 2 are the cenſures Tavles taken up as yet ? 


£ POEN 4. 
Lrimo'sfFdHeris ſupplicio. Mereris ſupplicium.Hanc mi- 
hi noxam condona, nihil unquam tale poſthac ar\mirrams 

Nunquim in poſterum peccabo,fi unius hujus delj&i grarJane 
mihi feceris. ' Videne quid tale iv pofterum admirras, In qua 


- peccavi? what ſault havel plaid?Nihll peccavi $i quid peccavi, 
. peccavi imprudentii.Nen ſclens id feci.Non volens jd. feci.Sz- 
_ re invirus id feci, Mulra ſubinde peccas. Nunqusm non;pec- 


car, De hac culpa non pores te purgare. SI quid tale admiſe- 
ro nullam- deprecor parnam.” $i veniam preceris fortaſle re» 
mitretur tibi (upplicium,preſcntiflima de eo exigerur porn. 
U!cima HI irrogabitur pozna. Non levem ſubiturys' es'per= 
nam. Graviſſimo vel ulcimo afficleris ſupplicto. . _ .. 


DELEFCT4. 


A Gebat cymbam.Solvunr piſcatorum cymbas.Cymba tranſ- 
mifir fluvium. Cymba ſocios rranſporravir ad adverſam 


ripam. Eran in periculo yitz, Micor quomodo audcaat jo vie 
pe- 
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AO VOCABULA. 
- -periculum (c infcrre; Eft infe&us piſcatoribus, viotant, piſca- 
rorum,& cymbas 7 retia,they wrong, &c, Periclirantur vitam. 

Tafefii func naviic: Conſcendunt naves, malos ſcandurr. Cur- 
fitant per foras; 18 ave pone urben larirant. Mare pedibus 
Ingreſſi ſunt, they wade in the fa. Nifi nzuce cos periculo fab- 
reaxiſſer,de egrum vita fulller aRtuim. Natzbar contra aquam, 
Natabat flamen: *arabzr non fine virz periculo. 

Ludunrt baculo in carmpis maritimis- Ludyrt globis in monte: 
Per campos maricimos diſcurrunt. 1 udunt fa ſp1zrifterio; 
Ludunc per glaciem, Torquenr pilas niveas in precerevntes. 
Luficant inrer fcumeor1 acervos, they were playing emong the 
Ffacks: Scandunt frumenti acervos, & #25rumpunr viacu}a: 
Profternunt ſegeres; Dilcurrebat per plarcars Ludecbar als 
ſub pergulis: Ludevart foliis luſortis, ſemper luftarur cum (0- 
ciis: Experiamur vires lu&ando: Ludabancur inter ſe, 

Semper irrumpit 1n allenos hortos: Tranfiiſr horrorum ſep- 
ta: Collocavic fe in arborem: Infcendir in arbores: Decerptc 
arboribus poma, pyra, ſuffuratur ex horrls poma,flores. Vide 
ne carpas florem. Plurimos flores fundir ile horcus. Deliba 
. hunc florem,ſuaviſſimus odor ide aflarur. Es 

Paſſer hic fib! nidum confiruxir.Derrahunt aves nido admo- 
tis ſcallis. Picus hic in arbare nidificayit.Nidulatur hic paſſer. 
Aviculz adhuc implumes ſunt.Satjs jam marurz ſunt. Furtim 
ſe ſubducir. Damnarus efi furti, Clam pone horros urbem ingre- 
ditur.Laricat pone hortos. Infra coemererium io urbem (fe rece- 
plt.Semper jocos apirat. Q1id ira mover fociis riſum? Siqua uſ- 
quarn ortatur iojuria,ſemper jlli aliquid a we.accedir. Nimium 
indulger campls ſphzriſterio. Nimiy indulgentia corrumpirtour. 
Depravarus eſt nimla indulgenria.Ingureicat (< uvis, pomis,&c. 
Nullum facic alrercand! finem. Nimium delegarls nugis. Aufer 
nugas tuas. Non imterfult precibus,conciont,preleQionl. 


" Lefio,memoria, oblivio, diligentia, ntgligentia, Oc. 
Uis enarrabat hodiec nobis preleRionem ? Eft hic author 
enarratu' difficilis. Dlfficilis eft kodierna le&tio. Nimis 
Prolixa cft. Nondum leftionem edidicj, memoriz mendav), 
commenday}. Particulaym manda memoriz le Rionem, = 
Ws ext- 
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exipetur ratio le&ionis, Recolamus leRſonem. Vide ne vel 
vnam ſyllaba2m pecces ih reperendo ,Perperam repetis. Quando 
i nhibiſrur examen? P12) mihit incerpreratienem leRtionis, UDpYe 
i ricium le&ioni?Quoaſque protrahitur?i pde terminatur?Quis 

' _rantzzlecjonl par etic? wþ9 :4ill be able to get ſo great a leſſon? 
Frcile ediſco le Rjon-mvirinm brevi memoria effluirt. Eft forlict 
Ingenio. Et ingenjo hevert.carde. Eft renaciflima memoria. Ex- 
promptam habet memoriam. N:mium acceleras repetitionem 
Ic tions we Nimns price ivicancer reperſs, Repere lenrius.Re- 
prre arriculzie & difiin&c. Cur adeo ſubmiſſi voce reperis ? 

 avdi me precuniem. dine cgo parem operam tib] dabo.Non 
darur nob3s iparium dtccnd)! leftionem, Quories docerur 

J- Rio. debes al em coffe arrentior. Redeamvs hic in ſeceſſy; 
J-m in!tat hora defigrnartonts, fracue ſerijam adhibeamus oper- 
am. Male rempus tuum co!l>czs. Non hr1beo ortum I lefione. 
Totuz in otio es.Cum otium fucrit.id una agemus. Inrende ani- 
murn in fudia.Omnem curam in ſtndia inrende. Et inrentifh- 
mus in ſtudia vel fiudi's. Adverte quid dicatur.Haoc age.Arrige 

| _ avres. Avdt :icento atlmo. Uiligenrer attende le&ionem. Da 
| operam Indi, Nullam impendit operam. Nullam operam 
navar, M*gnzm fob co praceptore fecit profe&um, Ad pro- 
fe&tum opus eft diligenia, & quotidano linguz Latioz uſu. 

Nullum facir profe&um.Vix ultra primss literas progreſſus eſt, 

Nullum faci progreſſum in ſtudijs. Ociamor, vacar fludijs. 


SCAR AIP THI O 

Ncommode hic fedro. Defunt mihi arma ſcriptoria. Penna 
hc eſt egregle hebilis. Haber caulem firmum. Detrunca 
aliquid de cauda. D:trahe plumulas (calpelto. Apra mlhi 
pennam. Corrige hane pennam. Corrige hoc mendum. Deeſ} 
ſcamnum in quod incovmbar liber. Penn:m charrz nimlum 
imprimis. Effunde cx atratnenrario two aliquid atramenti : 
Habebo dom! amplum z:ramentarium. Elapſus eft milWber 
charraceus; Attull in ſcnolam graphlariem Plumbeum mor- 
tariolum. Mutuzre mihi lanam. Arramentum hoc non eft 
Iiquidum. Hzuri penna arramertum commodius; Hic mann n 
meam remoratur . he zs ſpoiling my hand. Non admirrir a1 
me lucem, he 7s ſitting betwixt mand the light. Exbcca 
liceras' pulverc. - Diſtorte ſcribis, ye are out of rule. Pee- 
2 cafif 
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cafU hane literam: Exacue mihi pennam forma tenul medio-| 


cr},grandiuſcula:Abuſus eft penra mea, he bath ſpilt my pen:Hac 
penna gon convenirt 1n meum calamarium. 
. \ 
Cettra petantur e Dialogo Viuis, qui 7nſcribitur ſcriptio. 
| Aﬀetuum & Vulrus. 
| Uid adeo |xtus es? Quorſum ra rivies? Nimis effuſe rides? 
* Quid fles? Cur ira langues? Efio prafenti animo:Erige vul- 


tum: Quid tra contrahis fronem? Cur ita iraſcer is? Exiorripe 


frontem:Doleo vicem tuam: Movehis ilit bilem,fi hoc dixeris: 
Placa cum qua potes,nondum i!li ira defer buſt; Eff fn meru, he 
zs #frazd; Ne conjicias eum in merum: Ego hoc mety te libera- 
bs: Valde excandeſci::Jam liber ſum omni meru ſupplici}:N.n 


bene jtnrer nos convenic:Nunquamn ille convenit cum ſoctjs: De , 


 Þac re Convenirc mihl recum:Egotux amicirſznuncium remir- 


t0,1 quite you end your friendſhip t Siluber, redeamus ip grati- 


am: Flat quod petitur: Nihil mijhi tecum negot)j eſt, 


| Formule quelam interrogands, | 
Ut vocaris?Unde vents? Quo vadi:? Quid ribj vis? Quid rei? 
\L# what meantth the matter? Ain tu,But ſay you-ſo? Audifiinghear 
Je what he ſaid? Ex quo hoc audivifii?? Unde nacus es hunc'it- 
brum?Quo figno id peram? Quid tum poſtea? Nurquid ſyrdus 
ex?whar art y2 deaf? Nunquid catcus ey? what are ye blind? Quid 
ita properas? | 
nt OFFICI7. 
 Ontineantur in officio Fac on Jn Comes fun&us 
A __ſurn:Memineris ofi4j rui.Si hoc if me officium conculeris, 
ego illi- reſpondebo. '' Rerine cos in officio, * Non eft In oft:- 
cio. | 
AA BATL | Amititie tf nimicitie. 
I Tivar aliquis gratiam inter eos componeret, Ejus gratl- 
, am admodum cuplo,I'weuld br fain acquainted with him. 
Gratlam'tuam negligo. Ego redigam eos in gratiam. Eſt in 
magna gratia apod preceprorem. Sunt inter eos inimicitiz. 
Eft mihi infmiciflimus. Sum i111 intimus, 149” 4 great man 
37 ls Boobs, Sum Intfmus <jus confiliis, 1 a vpon all his ſt- 
crets.. Unice eum diligo, 7 love him with all ry heart. Utinam 
poneres me apud cum in gratiam. - Diſ- 
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Diſputand. 

'F* ex adverſo fa. Frigent diſputationes vefirz. Alacrſus 
R ciſputetur. Aﬀer queſtionem waben 4 queſtion. Que quz- 
ſtlo agirur? what queſizon 35 in hand: FE"! (ubdifficills hec quz- 
ſti». Haber hoc aliqu14 quaitionſs,there 2s a quefzon there, Hujus 
loci interpretarionem in magna queliione habene doRifſimi 
quique.l[nfer alam queſtionem, Tu quziHonem tuam repone, 
Nora hunc errorem. Adde aliam notam. Provoco ad arbitrum, 
Arbitrum aliquem de iiac quz'ilione conſulamus,bene eſt, & ex 
mea ſententia. Vides quam te fefe)lerir tur opinio. Quidem I 
rergo eum ſubornat. Ben: eff, tibi jam ceſfic victoria, hoc ju- 
fium cf przlivum. In'quum eſt hoc certamen. Viduseſt hac 
diſpura:ione Prafes eft iniquus judex. Inique noras. Noſe 
cum eo in certzm-4 defcendere, Th inchoa diſpucationem, 
Defittamus jam hac diſpe:ccione; | | 
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Them. 

Undo diahitur them: ? Jam accinRus ſum ad ſcriben- 
dum thems, Prome pranam,atramentnm, In prompru 

func omnia. Nimis lente diQ&i:urthema. Nioms celerirter.Eſt 
ſab-obicurum hoc thema. I: conftrueydo rhemare allena ope= 
ra utitur. Sicubi dubitar,con:vtir alios. Modo hinc modo ins» 
de emendicar vocabula. Hoc perperam {criprum eft. Scater 
hoc thema <rrorihus. Szpznumero hic peccas; lege, quzlo 
thema meu:n,& ficubi in errore ſum corrige. Ter hic I te er- 
ratur. Te: lapiuvs es, Ejus therna e ' *=b omnl errore purum. 
Pura admocum ef} cjus orario, be hat- a very fine file, Latl= 
ne. pure. & claborate ſcriptum eft hoc +fema; Eft rhema con- 
cinnum. N-n fatis concinne periodus hec definſr,. Elaborate 
themata. Indica mihi errata mea. Dupliciter hc peccas. <z+. 
pe peccaftj in Syntaxi, Hic ſpe tib} 'palmam preripulty 
Expurge hinc vocem, Multa hic peccas, Perpurga thema a7 
his erroribus. N-:ndum egreſſus eſt chema, Abſolvi dimidi- 
uw chemaris., Jam abſolvi penſum. Jam ad exitum thema per- 
duxi. Non per te thems hoc concinnaſtj, Yiderſs nullum 
poluiſſe operam jn elaborando hoc themate. | 
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| Vaitttudo profpera wil 4dvwerſa, 
Ut yales? Bene vzico, Deo gratis. U valuiſii ex quo hine 
ab{ift}? Dei bensficio profipera vfus ſuro vaſ-rudine. Lexus 


hoc audſo, Fexlt Deuz a7 noc tibj perperuum fit. Non admo- | 
"dum ex voto valul. Parym commuda vaſerudine (uf hoc b1duo, 


als te morbus htbear? Quo morbo laborabar? Fluxu ventiis, 
8c. Quimpridem invaſic te hiic morbus? Jam triduo co con- 


* fliftoc, Eft In gravem mirbum delapſus, Vehemencer zarorar, 
Aliquntulum zgrotar. Ego bunc morhum [ij cu:abo. Incipir 


jam morbo ſo levarj. Incipic indies mais mapi'q, con- 
valeſccre, Nondum plene convaluir, eft valetudinarius, Jam 
fa:is firma yalerudine eft. Jam yires ſuas recuperavic. Me 


* valer ab oculls,ab auribus. LiHorar © renious. Dolenr iif dentes, 


capur, venter, &c. Male valeo ab oculis, ab auribus, &c. 


Dana & accipiends. 

"A A mthi mutuo [1brum. Da mii accommndato.Accepir li- 
Þ brum accommndato, Pere com:modaro.Roga cum Horum 
commodato.Muruare mihi librum tuum.Commo+4a mihi librum 


www, Oppigaoravir mihi libram tribes affi ms Memincrts pro- 


mi(ji. Imple promiſlum. E290 manebo promiilis, Nottl quid 
mihi recum,convencris. Pi3cort mihi hunc 1:5;:um oppoſfurc ob 


"res aſſes, Librum pro :ribus #ffi>us opplgnoravic.Cado pignus, 


Quid dabes pignori ? Libera pignus. Qao piznore canrendes ? 
Repreſena  pecuniam & acc!ptes, Cura mihy pecuntam. Ni- 


_ mium pecunſe imp*nd!s in uvas,poma, &c, Hoc mercarus ſum 
'" pr#ſenti pecun'a. Mui u ett pecunta. Sume pecuniam mu- 
_tuam. Ad denarjurn ſolves. Viie emiſtit hunc librum. Care 
 emifti, Valet quiruor ſolt:ijs. Non valeo a pecunta. Nofti quid 
'promiſeris te daturum,fafturum, 8c, Sra promiſſis,libera fidem 

- ruamy, vioſaſi} fidem. 


Les Gratitudints. 
"I hocdederis magnam a me inlbis gratiam. Pro hoe bene- 


1.) ficto gratlam tibi habeo. Eit gratis. Pro hoc fingularestibi 
_ pratias ago E: meo & hujus nomine gratias cibi ago. De hac re 


gratias tibi ago. . - 


| Etats. 
Ncipiehar illi annus 2ratis dechmus quarros, Complevir vice- 
FT firum ſeprimum #rarts 2nnum? Quotum #catis annum a2gis? 
Es ſupra #(atem mcam, Sum infra &!acem tuarn, Nyn- 


F 
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| NUNCI A. 
| [/* Go opratifſimum nuncium cibi referam, Quem apportar 
'J. - nuncturn, Exopratum nuncian: accept. Arrulit opratifſi- 
mum hunc nuaclum, Quis nuncium huc perculit? Opracifſimi 
. nuncly venerunt, Dicimus eriam hve nu3chury, h,pro re que 
ppnciatur. Dicam vobis jucunduin nuncium. Ego voluptatem 
vbbls punciabo, 
EFT F- Ss 


| Cernge re ocyus. Quid 2dco.difcinfius incedis? Conant» 
navit mih! veſies ſpuro, cocno, &*c. 


SEC:EFO-SEX-T A. 
Mliſcilanta. | 

Pr meus javicar read prandium,' 24 cocaam. Hoc inter 

Cocaam dixit, Venjam a cxna, Precepror indixic omnl- 
bus biennium, 2c proinde ſubmiſſe loquere. Fac audientiame 
Noo eſt tw n hoc agere. Videne {mproviſo quls interveniar. 
Vide ad diQuin rempus revertaris. Revertere ycl reverte 1n 
(cholam brevis Mado amivlahar in littrore. Breviin unam 
omnes copveniant. Potierius priort non convenit. In hanc 
ſenrentiam convenir i!lud /3rgi1zj. Inanem operam ſumfs. 
Nugz, gerre, fabu'z, nuzas 2gis.. Non poſſum mixart tuam 
negligentiam. Miror qui potuerit tibi hoc In mencem vealrt. 
Viſe redieriene in urbem, an nondum, non vult admitrere 
jocum. Non adruttterur in Scholam, Admirtite me ad contor- 
rium veſtrym. Lzudo conxtum, Juila ruz pereglh, Peregtfiine 
 mandatum meum ? Nulla erat per me mara. Pcr obliviogem 
reliqui livrom dom, in cxmpis. Nihil paſlum apud eum pro- 
ficecr, I cannot mend ny ſelf at hzs band.Nihil eſt pericult. Ego 
libera9o te hoc pericuic, Mentitur matbum. Nolls, velts hoc 
apam, Obviam illt ibo. B's mihl hodie occurric, Multo mane 
mihi obvius fulr, Ante horam cum vidi, 1ſaw Wm an bout [e8ce. 
Licear mihi aſcendere £quum,vcl licear mihi jofilere in equurm. 
Infidebar ejuo. Tolle cum in equum. D:(cende e£quo. A- 
quatur £qu2s, hers ware 7»g the horſe, Proculcayit pucrum 
equo Quid mover t1bi aoh<{ium ? Liceat mihi accipere 
anhelizum. Quid jra capthum zljs? Quid fra comagm promit- 
tis ? Nimium eft rib promi{us capiilus. Tnſignsm concionem 
habulir, Hoc pro concione augcivi. Jam cepit me labore 

©C 
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oci},f:riarum ſacieras $ Apud quem dir. iris? quod eft diver- 
forium tuum? Hoc vinil ad ren: Maodo verſabarur hoc mihi la- 
bris primoribus; Notlla cf in ne moral am yp9n a haſte; In- 
ſuſurra mihi jo aurem quid v« (is. Rovnd to m2 the thing that ye 
would ſaz:Concita equum,give {2 v0r/e the ſpurs: Excuniam tibl 
dentes : Vim cepjuram tacio, Tail the wint and ſr if it be 
good. Promif iili ad canam.! promiſed to ſap with bim: Ego hoc 
10 me recipio:Nolo recum ver 4 commurare in prefcatia:Haud 
auſpicato huc- me appuli: N25: e29v cu.p:ndus iu:n; Hoc me- 
cum faclr, that mabeth jy m:: Conveniunt ad exc quias coho- 
neſtandas: Reverrere ad p:iopoſiium: Videbor mtht hanc ope- 
ram bene poſuiſle, (i grarum ce comperiam:Quis hac node 3gir 
urbis cuitodiam: Hoc agite,amabo: Agamus quad agendum 


| fit: Non Impune hoc abibis: Splendide & ornate dixit: Ab 


ome! contentione in pofterum zbcro: Multz opere & laboris 
res et; Ego jam partes riicas percgi. 


Cetera ſuppleat privata diligentia. 
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| Efin*mus hicin Yocabylorum quorundam fignificationes 
| in Etymnogia o:iflus:Carbaſus,a ſail. Grofſus,e wild fig. 
' Aromns,the mots 2n the ſun, Lecythus,an oyly [toup, Pharus, a b:4- 
! ben. Parad'Zus, Paradiſe. Pamphinus, a vine branch. Barbitus, a 
' lute. Phaſclus,a barge or pannact. Specus,a den. Penus,any thing 
that may be eaten. L:ibanus,arbor churifcra. Pinus, pine-tree- Rus» 
bus, thornbuſh.Cupreitus,thecypreſ- tree. Valgus,the common pegs 
\ ple. Pelagus,the ſea. 
Margo,s r7gin.Cirdo,e door-crooþ, Cupido,pro cupiditate,at 
| pro amoris dev folum miſculinum eit. Linter,navicula aut lig- 
pum cavatum. Finis,th? end.Clun's,nitls rumor, Corbis,a 6reel 
| or bashet.Canzlis, a ſpout, Anguis,a ſtrpent. Halcyones,vel halcy- 
one, vel alce:do, aut alcyon, a wz"ter bird,common!y called the 
\'Kings her. Torquis,a chain. Pulvis, dxf: Cluis,aſhes. Amnis,e 
TEURT 
Forceps, pazr of tangs. Adeps.fatneſs. Frons,the foYthead,of 
the leaf »f a tree. Scrabs,a ditch or fur.Serpens,an adder. Rudens, 
| & cable.S:trps,the root of a tree. Pro gente vel orjpinc,ſolum fo 
mininum eft. 
Correx, the b:1k of a tree: Onyx, gemma'candorem habehs 
' unguis humani: hinc erlam gemn.z nomen; Sardonyx,s ſardg- 
' nix: Stcx flint; Lyrx,e vea't of ſharp ſight; Imbrex, a gutter in 
| the thack: Calx the heel; Alles ranrum foe nininum: Ramex,r7m- 
burſtenneſs: CeameX. a pumzſh ſtone: Oht x,e bar; Culcx,a midge; 
| Natrix,4 water ſnake: Linx,a ſ: 4:1. 
tr, the luzf or palm of the hand: Frit, the black in the crop 
of the corn, Glr,the Apothtcaries call it, Nigella Romana: Sub» 
' ral,th? holiowneſs of the foot,or the palm of the band ; Cim, vick 
| Icalici nomen; Iſpa! & Neper, oppida ſunr. 
| Bellarja,dſert after meat; Parentalia, Feaſts mede at the byry- 
| Ing of anceſtors: Vinacea,the kernels that are in the grapes; Com- 
| pita, /treers: Naraliria, a feaft on ones birth day: Nutricia,nouriſh- 
| ing: Aca,atts regiſtrated, Adveriaria, notes 3n Scrols: Louria, 
preſents which the Romans ſent to Ambaſſadours of other Rea lms: 
Scruta, old ſiuff and baggage: Multit1a, garments made of fine 
threed,or fi!b:O >livio,forgerfulneſs. Cere, whales: Tempe,amacall- 
ſimus locus Theſſaliz ; Mele,ſweet ſongs : Mapalla & wagalla, 
) Cauntrey lodges, ig, FINIS 


